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dr Gyárfás Elemér

Viharos esti ülés 
a parlamentben

Pop Ghifo volt miniszter felszólalása miatt össze­
tűzés támadt a nemzeti parasztpártiak és a ke­

resztény-nemzetiek között
Bucuresti. Saját tud. A képviselőháznak 

Viharos ülése volt szerdán este. Pop Ghita 
interpellációt jelentett be azon igazságtalan­
ságok miatt, amelyekben Ardealnak része van 
és amelyek orvoslása, a testvéri együttélés ér­
dekében, mondotta, — okvetlenül szüksé­
ges.

Szavait a Ház rendkívüli izgalommal hall­
gatta s minduntalan viharos félheszalcításoh 
tették lehetetlenné, hogy beszédét folytassa. 
Személyében is támadták a volt minisztert és 
hol bolsevikinelc, hol zsidókkal cimboráiénak 
nevezték. Pop Ghitza kijelentette, hogy Ar- 
deal gazdaságilag ki van zsákmányolva, de kü­
lönösen az igazságszolgáltatás és a közigazga­
tás terén vannak Ardealnak súlyos panaszai, 
mert a hivatalokban valóságos ókirályságbeli 
invázió észlelhető.

Erre aztán elemi erővel tört ki a vi­
har. Robu képviselő felrohant a szó-

Ekkor Goga Octavián lépett a szószékre:

— Az egyesülés óta, — mondotta, — kü­
lönböző politikai pártokra vagyunk ugyan 
osztva, de vannak kérdések, amelyekben egy­
ségnek kell uralkodnia közöttünk.

18 éve nem ejtettek ki még előttünk
a parlamentben ilyen meggondolatlan 

és tapintatlan szavakat.
Bizonyos, hogy vannak hibák, hiányok, bírál­
ható pontok, de a bírálatnál, a tapintat szem­
pontjaira figyelemmel kell lenni.

— Az igazság az, hogy a magyar uralom 
alatt nem fejlődhettek ki megfelelő román 

vezető emberek, szellemi munkások, akikkel 
a hivatalokat betölthettiik volna. Választanunk 
kellett tehát, hogy vagy megtartjuk a magya­
rokat, vagy az ókirályságbelieket hívjuk se­
gítségül. Hogyan? Az Ókirályság csak arra 
volt jó, hogy véráldozatot hozzon Ardeal fel­
szabadítására? A hálaérzés hiánya volna, ha 
Bop Ghita álláspontjára helyezkednénk.

— Mikor miniszter voltam, engem is az­
zal vádoltak meg, hogy előnyben részesítem az 
ókirályságbelieket, hogy elárultam Ardealt. 
Kinek árultam el? A magyaroknak? Az óki­
rályságnak? Én Ardealt mindig a nemzeti egy­
ség prizmáján keresztül nézem. Hogy milyen 
beteges és káros ez a regionalista politika ál­
tal diktált felfogás, annak kimutatására elég, 
ha emlékeztetek a Consiliul Dirigent műkö­
désére, ami Ardeal történetének egyik lcgszo- 
mombb szakasza, félig derültséget kellő, félig 
bosszantó volt ez a működés. Hogy mást ne 
említsek.

noki emelvényre s a kvesztorok csak 
nagynehezen tudták visszatartani. 

Pamfil Seicariu éles szavakkal támadt rá 
a szónokra és követelte, hogy vonja vissza ki­
jelentését. De Pop Ghita nem volt erre haj­
landó. Csak hosszabb idő múlva tudta elmon­
dani beszéde bevezető részét, amelyben inter­
pellációjának kifejtésére sürgősséget kért.

A Ház erre nemcsak hogy megszavaz­
ta a sürgősséget, hanem követelte, 
hogy Pop Ghita azonnal mondja el in­
terpellációját, hogy a vádakra azon­

nal. felelni lehessen.
ő azonban erre nem volt hajlandó. Még tar­
tott a vihar, mikor Mihalache a kormánypárt 
tagjaival folytatott rövid és heves szóváltás 
után kiment a teremből a liberálisok és nem­
zeti kereszténypártiak zugó 

— Fuj! Fuj! Menekül? 
kiáltásának közepette.

a Consiliul Dirigent a cluji egyetem 
tanári karát olyan egyénekből állította 
össze, akik közül többnek semmiféle 
tudományos működése sem volt. így 
volt ez minden területen. Ezért volt 
helyes a Consiliul Dirigent felosz­

latása.
Seicariu: Hiszen egész ókirálysági várme­

gyék vannak, amelyekbe állandóan voltak ar- 
deali beszűrődések. Éppen az tartotta meg a 
román nép egységét, hogy folyton volt kicse­
rélődés a Kárpátokon át!

Goga: Igen, volt ókirálysági invázió, de ez 
a hadsereg inváziója volt, amely megteremtet­
te a román nemzet egységét. Nekünk együtt 
kell mindnyájunknak élnünk, vagy mind meg­
halnunk.

Fotino: Annyira meg vagyok győződve, 
hogy a románság egységérzése más, mint ami­
lyennek Pop Ghita kijelentéséből feltűnnek, 
hogy biztosra veszem, miszerint maga Pop 
Ghita is vissza fog döbbenni saját szavaitól, 
ha azok visszhangja két-három nap múlva a 
budapesti sajtóból a füléhez jut.

Goga: Ezt a szót pedig, hogy invázió, jó 
lesz, ha törli Pop Ghita a szótárából és áten­
gedi a bolsevikieknek, akik őt idekiildték a 
parlamentbe.

Pop Ghita: Én nem tárgyaltam a bolsevi­
kekkel. De maga tárgyalt Hitlerrel.

Goga: Becsületemre válik, hogy kivel tár­
gyaltam.

(Tudósításunk folytatása a 3-ik oldalon,'

GYEPŰ
(S. I.) — A kitűnő francia folyóirat, az 

Études egyik közelebbi számában Henri Caye 
részletesen foglalkozik a kudarccal, mely a 
párizsi bolsevistákat Elszászban érte. A lap 
és maga a cikknek írója tüzes francia patrió­
ta, a tárgyilagosság tehát, mellyel ezt a nem­
zetiségi és kisebbségi kérdést nézi, minden­
képpen megérdemli a figyelmet. Annál is in­
kább, mert telve van tanulságokkal, melyeit 
hozzánk szólanak.

A baloldali forradalomnak párizsi elemei 
már 1924-ben megismerkedtek az clszászi nép 
világos és kemény fejével. Ugyanezt a tapasz­
talatot szerezték meg most a bolsevisták.

A májusi választások nem érték készület- 
lenül az clszászi népet. Elszászban az otthont 
védő szövetség, Lotharingiában az ottani fran­
cia nemzeti front várta a támadást, mely a 
választások alatt teljesen összeomlott. A fran­
cia népfrontot, különösképpen azonban a kom­
munizmust, amint tudjuk, Elszász-Lotharin- 
giábau az általános választásokon teljes vere­
ség érte. A harcot azonban, különösképpen 
a kommunisták nem adták fel. Kitűnő jelszó­
nak ígérkezett az clszászi kisebbségi és ke­
resztény ellenállásnak megtörésére az « jelszó, 
hogy ezt az önvédelmet a határokontúlról irá­
nyítják, abban nem a kereszténység és a szer­
ves rend a döntő tényező, hanem Hitler óhaj­
tása és külpolitikai szempontok.

A bolsevisták, amint tudjuk, Dimitrof óta 
nem takarékoskodnak nemzeti jelszavakkal, 
amikor arról van szó, hogy a forradalmi moz­
galomba érzelmeiknél és elégedetlenségüknél 
fogva olyanokat rántsanak be, kiknek a szük­
séges marxista „előképzettségük“ nincsen meg. 
így tettek Elszászban is: Thorez, a francia 
kommunistavezér széles piros-fehér-kék szalag­
gal a mellén állott ki a népgyülések dobogó­
jára, hogy a népet a szovjet-uralom áldásairól 
felvilágosítsa.

Ahol kiállhatott. A kommunisták általá­
nos támadásukat a múlt hó közepére tervez­
ek. Egyetlen napon 150 népgyülésre kértek 
és kaptak engedélyt a három clszászi megye 
területén. Azonban mindössze tiz gyűlést tud­
tak megtartani, ezeket is csak zárt ajtók mö­
gött, zászlók és felvonulások nélkül, a rend­
őrség védelme alatt.

Az clszászi nép ellenállása a kommunista 
izgatás ellen a leghevesebb formában jelentke­
zett. Egyszerűen nem tűrte, hogy ősi intéz­
ményeihez, társadalmi békéjéhez, vallási meg­
győződéseihez hozzányúljanak. A legélesebben 
visszautasította azt a törekvést, hogy őket 
kongó jelszavakkal, szenvedélyek felkorbá­
csolásával, forradalmi nyugtalanság szításával 
belesodorják olyan mozgalomba, melyben ők 
csak veszíthetnek. Ez a meggyőződés kapott 

Strassburgban, hol ötvenezer főnyi 
óriási népgyülés, zászlók alatt, minden külső 
védelem nélkül tüntetett e gondolat mellett.

Mit jelent ez a gondolat, ha kibontjuk a 
helyi körülmények közül, melyek bölcsője 
körül állottak?

Az elszászi nép német és katolikus. Hl­
yen teljesíti a kötelességeket, melyek francia 
állampolgárságából fakadnak, meg akarja azon­
ban őrizni nemzeti hagyományait és társadal­
mi rendjét.

Negyvennégy esztendőn keresztül hű ma­
radt azokhoz a gondolatokhoz, melyeket a 
francia néppel együtt ismert meg. Ezt az esz­
mevilágot — annak nemes tartalmát — saját
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Rendkívüli olcsó karácsonyi vásár ___

HAVRANEK
játék és sportáru üzletében, ahol a legújabb és legmo­
dernebb gyermekjátékok óriási válasziékban es melyen 
leszállított árban kaphatók.

Oradea, Strada Regele Ferdinand No. 12. (Apolló palota.)

német fajtestvéreivel szemben körömszakad­
táig védelmezte. E negyvennégy év alatt azon­
ban, mint kiilÖn német tartomány a maga 
önkormányzati életét élte és sajátságos népi 
egyéniségének közigazgatást, kormányzati té­
ren is kifejezést adhatott. Külön népi egyéni­
ségét tehát, melyet a nagy német uépcsaládbun 
megőrzött, megerősítve, elmélyítve vitte vissza 
a francia állam kötelékébe.

Az Études cikkének írója azt igyekszik 
mindenképpen francia honfitársainak megma­
gyarázni: Elszászban nemcsak három megye­
nek lakosságáról, nemcsak bizonyos helyi szo­
kásokról és igényekről van szó, hanem olyas­
valamiről, mit e három megye lakossága 
együttesen és szétválaszthatatlanul jelent: 
másfélmillió embernek közös népi személyisé­
géről, melyet külön kell számba venni, mely- 
lyel külön kell tárgyalni és megegyezni, mert 
cnélkül hiábavaló minden eszmecsere és nem 
történhetik semmiféle megegyezés.

Végtelenül jellemző és tanulságos, aho­
gyan ez a külön népi egyéniség, melyet, ime, 
a józan és okos franciák is világosan látnak, 
politikai téren magát kifejezi és megrögzíti.

Az elszászi kisebbségi politika mindeuek- 
felett az otthont védi. Az otthont igyekszik 
társadalmi és gazdasági erődítménnyé kiépí­
teni, az otthon falai mögött pedig biztonság­
ba helyezi a családot: a megélhetésért küzkö- 
dő felnőtteket és a jövendőnek a drága zálo­
gait, a gyermekeket. A szilárd gazdasági ala­
pon álló otthonok, melyekben erkölcsi tiszta­
ság és családi béke uralkodik, mint kicsiny 
erődök végeláthatatlan láncolata sorakozik 
egymás mellé és kapcsolódik össze hatalmas 
stratégiai vonalokká a nagy belső művek kö­
rül: a vallásnak, az anyanyelvnek, a gazda­
sági összezárkozódásnak természetes nemzeti 
intézményei körül.

Olyan ez, mint a híres Maginot-vonal, 
mellyel Franciaország a maga területi bizton­
ságát védi minden nyugatról jövő támadással 
szemben. Erről a Maginot-vonalról azt olvas­
suk, hogy mélyen a föld alatt alagutak kötik 
össze az egyes támpontokat s lehetővé teszik

az érintkezést a legnagyobb ágyutűzben, a re­
pülők minden ébersége ellenére is. Az ottho­
noknak ez az elszászi szövetsége, mely ezúttal 
a kommunisták támadását verte vissza, a szom­
szédos búzatáblák földjében, a barázdák alatt 
összefonódó gyökerek találkozásain keresztül, 
a gazdasági együttműködés láthatatlan hajszál 
csövein át éppen ilyen szoros és biztos érint­
kezést jelent az egyes otthonok és az otthonok 
melegével körülbástyázott egyes családok kö­
zött.

Az ősi magyar népi életnek volt ehhez 
hasonlatos védővonala. Úgy hívták: a gyepű. 
A természetes vadságában meghagyott erdők 
sűrűsége volt ez, mely védelmet jelentett külső 
veszedelmekkel szemben. A gyepű persze ma 
már idejét múlta intézmény. Az egyedüli, ami 
megmaradt belőle és még használható vala­
mire: a jelképesség, ami benne rejtőzködik.

Ahogyan a gyepű fái és bozótjai, a ma-

guk természetes tenyészetükben egymással 
szorosan összefonódtak s ezzel nemcsak a ma­
guk számára jelentettek védekezést, hanem 
védték mindazt, ami mögöttük volt, — éppen- 
úgy védelmet jelent az otthonoknak, a tere­
bélyesedő ember-bozótoknak a termésietes, 
szerves, sűrű összenövése.

Az elszászi otthonok összenövése áttBrhe- 
tetlen vonalat jelentett a bolsevista áttörési 
kísérlettel szemben. Hasonló vallus és nemzet- 
ellenes bolsevista kísérletekkel nekünk is dol­
gunk van. Ha e pillanatban kissé megtorpant 
talán a támadás, ez távolról sem jelenti azt, 
hogy kedvét vesztette volna. A magyar lélek 
elégedetlenségében, a magyar lakosság sokféle 
gazdasági és egyéb bajában kitűnő anyagot lát 
a bolsevista világforradalom, mely elméleti 
számoszlopai kedvéért a világ pilléreit akarja 
kidönteni helyeikből.

Mi nem fejezhetjük ki magunkat Maginot- 
vonalak hasonlataival, amikor a saját védeke­
zésünkre gondolunk. Az a tudás, gazdagság, 
anyagi és szellemi felkészültség, mely az effé­
léhez kell, messze van tőlünk. A gyepű azon­
ban itt van a falvaink határán még ma is. Azt 
mindenki megérti és mindenki ismeri az ere­
jét. Nem kell egyéb, mint az összefogódzó 
ágak, az egymásba nőtt fatörzsek, az indák 
szövevénye helyébe az egyházközségek össze­
fogó és tápláló erejét, a szövetkezetek gazda­
sági összezárkózását, a családok összekötteté­
seinek erejét tenni s kész az újkori gyepű, 
mely biztosan megvédi népünket a bolsevista 
roham és minden egyéb veszedelmekkel szem­
ben.

Angol-német baráti össze­
jövetel volt Londonban

Ribbentrop német nagykövei és Londonderry angol volt légügyi 
miniszter beszélt a Kominfern elleni védekezésről és az angoí- 

francia-német-olasz békeértekezletről

Londonból jelentik: Az „Angol-német Barát­
ság Köre;‘ díszvacsorát adott abból az alkalom­
ból, hogy Ribbentrop német nagykövet hivatali 
működését megkezdette. Az összejövetelt már ko­
rábban akarták volna megrendezni, de a király- 
válság eseményei hátráltatóan közbeestek. Most 
szerdán este volt az összejövetel, melyen először 
maga Ribbentrop szólalt fel, ki mindenek­
előtt Németország nyersanyag iránti szükségletét 
emlegette, s ebből folyól-ag sürgette, hogy a biro­
dalmat ismét gyarmatbirtokhoz juttassák.

Azután az osztrák-német egyezményről be­
szélt, hogy ezt azért kellett létrehozni, mert a 
nemzetközi gazdasági élet nem tudott olyan ál­

talános megértés hiányát a nagykövet a versäu­
met állam között minden kü’ön egyezség nélkül 
is rendes állapotokat teremthetett volna. Az ál­
talános megértés hiányát a nagykövet a vesreií* 
lesi szerződés bizalmatlankodó és ellenséges szeli 
lemében látja, amely miatt Hitler kancellár edi 
dtlgi összes békeajánlatait visszautasították.

Pedig — mondotta Ribbentrop — a 
világháború folytán elkövetett borzai- j 
más és tragikus tévedéseket nem sza­
bad, megismételni. Csak igy tudjuk 
kikerülni azt a világ forradalmat, me-

Áz olvas Irta: Saád Béla
jopyrlnlit hy Publicitás Press Service and Magyar Lapok

Kapocsi Gergely nagyon szerény igényű 
ember volt. Egyszerű örömök szépítették meg 
az életét. Kispörkölt jóleső mártogatással, 
utána egy pohár sör. Esetleg kapucíner a ze­
nés kávéházban. Szokta is mondani, hogy két 
zavartalanul szép dolog van a világon: enni és 
aludni.

Kapocsi Gergely nem szenvedett gyomor­
bajban, mégse lehetett magasröptű, fennkölt 
gondolkozáséi embernek nevezni. Anyagias 
volt a szó legközönségesebb értelmében. A tör­
ténetszemlélettel ugyan nem törődött, annál 
inkább az evéssel és az alvással. Különöskép­
pen az utóbbival, mert az alvás érdekeinek 
alárendelte az evést. Esténkint nagy műgond­
dal állapította meg vacsoráját, nehogy alvás­
rontó nehéz étel kerüljön terítékre, utána a ke­
serű árpalét is az a gondolata édesítette meg, 
milyen jól lehet ettől aludni.

Szabályos rendszere volt az alásra vonat­
kozólag. Vallotta, hogy az éjfélelőtti alvást 
nem pótolja semmi s azt is, hogy az ember­
nek legalább nyolcórai alvásra van szüksége. 
Csakhogy Kapocsi Gergely Budapesten élt, 
forrongó nagyvállalat üzemében dolgozott. Fő­
nöke nem ismert más érdeket, mint a válla­
latét. Minden ügyet aznap el kell intézni, ha 
törik, ha szakad. Emiatt havonta többször is 
megtörtént, hogy Kapocsi Gergely még este

MIMIIM
tízkor is hivatali íróasztala fölé hajolt. Lassan 
dolgozott és alaposan. Ennek következtében 
időnkint szörnyű gondjai támadtak az alvás 
tekintetében. Nem futotta a nyolcórai alvásra. 
Éjfél előtt nem jutott ágyba. Azonkívül néha 
nem volt fából, baráti társaságban éjjel fél- 
egyig is fennt felejtkezett.

Naptárában titokzatos számjegyek voltak 
láthatók. Piros és kék számok. Kapocsi Ger­
gely alvási rendszerének áruló adatai, ame­
lyek a kettős könyvelés pontosságával veteked­
tek. Éjfél előtt két órát, éjfél után hatot kellett- 
aludni. Ha a főnöki kegyetlenség, vagy baráti 
társaság csábítása ebből a rendből kimozdí­
totta. Gergelyünk elővette kék vagy piros ce­
ruzáját, aszerint, hogy éjfélelőtti, vagy éjfél­
utáni álma maradt el. kék és piros számokkal 
írta fel a restanciát, amelyet a következő na­
pokon feltétlenül behozott. Az éjfélelőtti 
restanciát néha kénytelen volt átszámítani dél­
utánra. Egy éjfélelőtti óra két délutánival ért 
fel a Kapocsi-féle alvási rendszer szerint.

így folydogált az élete alvási pluszok és 
mínuszok, alvási kompenzációk és tranzakciók 
között. Amit a vállalatnál parancsszóra pengő­
ben hajtott végre, azt a magánéletben alvás­
ban bonyolította le.

Mondani sem kell ezek után, hogy Kapo­
csi Gergelynek nem volt- családja, se gyereke, 
se felesége, noha elvben nem volt ellensége a 
házassági intézménynek, csak éppen elszaladt 
mellette az alkalom s a gyerekbőgéstől. mint 

1 az aivás legnagyobb ellenségétől rettegett.

Ám mindem nyugalmas életnek van hai
tára.

— Kapocsi úr — mondta a főnök egy na­
pon — ön holnap Rómába utazik és aláíratja 
a már letárgyalt szerződéseinket.

Kapocsi úr vette a kalapját és másnap 
utazott, ami fölöttébb kellemetlen dolog volt, 
mert este indult a vonat s hálókocsira a cég 
nem adott pénzt. Kapocsinak, mire Rómába 
ért. ijesztően felszaporodott az alvási restan* 
ciája. Két napot kapott a római tartózkodásra, 
de egy nap alatt elintézte a dolgát, azután melj 
lőzve az örök Város kínálta szépségeket, si­
etve vonatra ült. Kiszámította, egy nappal 
előbb ér Pestre s ezt a napot alvásnak szen­
teli, hogy behozza mindazt, amit elmulasztott.,

Megelégedetten nyújtózott el az ágyán. 
Mindenütt jó, de legjobb otthon. Álomtalanul,, 
nagyon jó aludt. Reggel felé azonban valami 
kellemetlent álmodott. Azt, hogy az ébresztő 
cseng, de ő rávihogott kárörvendőn. Azután 
megint csengett. Kapocsi erre dühösen le­
seperte az éjjeli szekrényről. Újra csengett. 
Kapocsi dühösen felült, A csengés nem szűnt 
meg, noha az ébresztő ártatlansága azon nyom­
ban kiderült, miután az óra összetörve hevert 
a földön.

A telefon szólt, A telefon, amely betör y 
legelhagyottabb lakásba is, kopogtatás, előze­
tes bejelentés és engedély nélkül. Szól, erősza­
koskodik és nem lehet lerázni, csak úgy, ha az 
ember beadja a derekát. Kapocsi dühösen fel­
emelte a kagylót, tudta, hogy téves kapcsolás
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akar.
A német nagykövet a továbbiak során han­

goztatta, hogy Németország nem akar más or­
szágok belügyeibe beleavatkozni. Azonban azt se 
iüri, hogy a Kommunista Nemzetközi Központ, a 
„Komintern“ az 6 belpolitikájába elegyedjék.

— A Komintern tanítása Németországot már 
a meredély szélére vitte, — mondotta Ribbemrup. 
— Mindenkinek szabadságában áll, hogy megítél­
je, vájjon a fenyegető rossz ellen milyen védeko- 
zésmódokat kell használnia.

A német nagykövet felszólalására angol rész­
iről lord Londonderry, a volt légügyi minisz­
ter válaszolt. Azt mondotta, hogy a világbéke 
megóvásáért egészen uj módszereket kell alkal­
mazni. Egyik ilyen módszerül azt ajánlotta, hogy 
az egész világ állami éri iái gyűljenek össze egy 
jiagy értekezletre.

I i *
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— A kezdet az lehetne, — folytatta 
Londonderry, — ha Baldwin, Blum, 
Hitler és Mussolini tudnának össze­
ülni s kinyilatkoztatnák a világnak, 

hogy nem lesz többé háború.
— Ebben a vonatkozásban — folytatta a szó­

nok — nem akarok Oroszországról beszélni.

Ugyanis ebben az országban egy olyan társaság 
van vezető helyzetben, amelynek az a célja, hogy 
aláássa azokat az intézményeket, miket a többi 
országok többsége a maga életbiztonsága alapjai­
nak tekint ■ J;d \.A, j \,. ,,

— Nem beszélhetünk ókirályságbeli invá- 
zióról, — mondotta, — mikor Ardealban még 
annyi kisebbségi ül a hivatalokban s mikol 
az ardeali gazdasági életben annyira várjuk a 
román elem túlsúlyra jutását. Minden román 
semmisnek és meg nem történtnek kell, hogy 
tekintse Pop Ghita kijelentéseit.

Ezután fegyelmi bizottság elé küldték Pop 
Ghitát, Robut és Urziceanut.

Ä FEGYELMI BIZOTTSÁG HATÁROZATA.

(Tudósításunk folytatása az első oldalról.)

Kitör a botrány
Három képviselőt fegyelmi bizottság elé

küldenek
Goga a továbbiakban a szolidaritás eszmé­

ének ápolását mondotta szükségesnek és Pop 
Ghita magatartását szemtelennek nyilvánította 

Pop Ghita erre igy válaszolt:
— Hitvány gazember vagy! (Esti o licheal) 
E pillanatban Urziceanu és Robu nemzeti 

kereszténypárti képviselők oda rohantak a 
második széksorban ülő Pop Ghitához s egyik 
balról, a másik pedig elölről áthajolva az első 
széksoron ököllel több ütést mért reá. A ház­
nagyok közbevetették magukat és csak nagy 
erőfeszítéssel bírták visszatartani a támadókat 
attól, hogy még sulyosobban el ne bánjanak 
a nemzeti-parasztpárti képviselővel. Pop Gh., 
akinek pártbeli barátai között ellentámadásba 
menő küzdőtársa nem akadt, nyugodtan visel­
kedett s mikor a vihar kissé lecsillapodott, 
vérző füllel távozott a teremből.

A folyosón azonban újból üldözőbe vették 
a nemzeti kereszténypártiak s Pop Ghita 
kénytelen volt bemenekülni a mosdófülkébe, 
ahol bekötözték a sebét.

Az elnöklő Ghiala alelnök közben termé­
szetesen felfüggesztette az ülést. Az ujrameg- 
nyitáskor Goga ezeket mondotta:

— Különösen most, mikor bizonyos kije­
lentések következtében bizonyos lelkiállapot 
uralkodik egyes határmenti városokban, na­
gyon elitélendő, hogy egy román politikus ki­

jelentéseivel ezt az elégtételt adja Budapestnek 
s propaganda-eszközt nyújt az ellenségnek, 
azt a látszatot keltve, hogy Ardeal szenved az 
egyesülés következtében. Különösen nagy 
hiba ez, ismerve Budapest és a budapesti par­
lament romantikus hajlandóságát és a realitá­
sok iránt való érzéketlenségét.

Ghelmegeanu: A parlamentárizmus iránti 
tiszteletből el kell Ítélnünk, ha az elvek har­
cát ökölharc váltja fel. Fájdalommal kell 
megállapítanunk, hogy két ardeali tűzött össze 
ebben a kérdésben, ilyen sajnálatos következ­
ményekkel. Pop Ghita politikai múltjában 
olyan értékes elemek vannak, hogy megérde­
melte volna, hogy függetlenül a budapesti par­
lament várható visszhangjától, kevésbé fájdal­
mas beállításba helyezze őt egy másik ardeali 
politikus.

Goga; Ne aggódjunk mi a budapesti par­
lament visszhangjától! A budapesti parlament 
tudomásul kell, hogy vegye a valóságot. Egy 
ember akadt, aki meggondolatlan kijelentést 
tett, amelyet azonban az egész Ház s minden 
politikai párt egyhangúlag visszautasított.

Ezután Pop Valér a kormány nevében 
követelte, hogy Pop Ghita azonnal mondja el 
interpellációját, hogy az ne maradjon a kor­
mány s különösen egy ardeali miniszter vá­
lasza nélkül.

Bucuresti. Saját tud. A szerda esti képvi- 
lőházi botrány után azonnal összeült a képvb 
selőház fegyelmi bizottsága, hogy határozzon 
Pop Ghita, Nichifor Robu és Urziceanu képvi­
selők ügyében. A fegyelmi bizottság néhány 
percnyi tanácskozás után azt határozta, hogy. 
tekintettel az eset körülményeire, mind a há» 
rom képviselő mentesüljön a büntetéstől.

BONYODALMAK 'A
A NEMZETI PARASZTPARTBAN A PARLA­

MENTI BOTRÁNY MIATT.
Bucuresti. Saját tud. A kamarai incidens-» 

sei kapcsolatban politikai körökben úgy tud­
ják, hogy Pop Ghita felszólalása nem az 6 
egyéni kirohanása volt, hanem a Nemzeti Pa­
rasztpárt cluji kerületi választmányi gyűlésén 
elhangzott viták eredménye, sőt azt is mond­
ják, hogy Maniu egyetért az ardeali vezető 
nemezti-párti politikusok olyan jellegű akció­
jával, amelynek bevezetője lenne Pop Ghita 
felszólalása.

Kétségtelen, hogy a Nemzeti Parasz(párt­
ban ismét nehéz helyzet állott elő, mert alig 
képzelhető el, hogy Pop Ghita, aki Maniu kö­
zeli hive, vezérének tudta és beleegyezése nél­
kül szólalt volna fel igy. Viszont, hogy Miha- 
iache nem tudott előre a dologról, arra követ­
keztetni vélnek abból a tényből, hogy a Nem­
zeti Parasztpárt vezére távozott az ülésterem­
ből, a felszólalást követő vita alatt.

lesz. Nappal se igen keresték, nemhogy reg­
gel. Telefont azért tartott, hogy első mérgében 
összeszidhassa a tejest, ha késett s a vendég­
lőst, ha nem küldte pontosan az ebédet.

Füléhez emelte a hallgatót. Csodálatos. 
Nem volt téves a kapcsolás, őt keresték.

— Kapocsi úr, nagyszerű, hogy már meg­
jött. A vezérigazgató úr nagyon idegeskedett. 
Üljön a taxiba és jöjjön be azonnal.

Kapocsi egy velőtrázó pillantással elbú­
csúzott párnájától, paplanjától és öltözött. A 
vállalatnál nagyon megdicsérték. Ráadásul 
újabb feladattal bízták meg, hogy most már 
ennek az olasz szerződésnek a magyar vonat­
kozását is intézze el. Ez okból utazzék hala­
déktalanul az egyik vidéki városba.

Kapocsi egyszerűen összeomlott a meg­
tiszteltetés súlya alatt. Kétségbeesetten vette 
kézbe naptárát. Egy hét alatt huszonkét órára 
növekedett a restanciája. Ilyen még nem for­
dult elő az életben. Megint éjszaka kellett 
utazni, de eltökélte, hogy már délben lefekszik 
és másnapig fel sem kel. Kókadtan, fáradtan 
jelentkezett a szerződő fél gyári irodájában. 
Tönkre fogok menni, megbetegszem, ez járt 
az eszében. A szerződés átvizsgálásával és alá­
írásával meglepő gyorsan végeztek. Kapocsi 
egészen felviüanyozódott. Amikor búcsúzásra 
emelkedett, már látta a szállodai szoba frissen 
megvetett ágyát.

— Kérem, remélem, vendégem lesz ebédre! 
— mondta a vezérigazgaló.

Kapocsi rw'-^skarH és bánatosan re-
begte'

— Boldogan.
— Addig is talán volna kedve megtekin­

teni a gyártelepet?
— Huszonnyolc, — felelte megtörtén Ka­

pocsi és alvási restanciára gondolt.
— ön tudja, hogy huszonnyolcáé turnu­

sokban dolgozunk? — csodálkozott a vezér- 
igazgató.

— Igen, nem!
Kapocsi megnézte a gyártelepet.
Kapocsi ebédelt.
Kapocsi a háziasszonynak mesélt két óra 

hosszat római útjáról.
Kapocsi feketekávézott és közben meg­

viselt szívére gondolt. Délután hatkor szaba­
dult az ebédről, autón rohant a hotelbe.

Hideg volt a szoba.
— Jégveremben nem tudok aludni — mér­

gelődött a szobaasszonnyal. Fűtsenek be.
Olyan méreg fogta el, hogy szinte szikrá­

zott a szeme. Riadtan vette észre, hogy a ha­
rag elüldözte az álmosságát. Frissnek érzi 
magát- és nincs kedve lefeküdni. Sört! — gon­
dolta magában.

Lement a vendéglőbe és megivott két po­
hár sört. Még mindig nem volt álmos.

— Mi az, elszoktam az alvástól? — hasí­
tott bele a rettenetes gondolat. Azután gyorsan 
megnyugodott a kellemetlen felismeréstől:

— Annyira fáradt vagyok, hogy nem tu­
dok aludni. Táncolnak az idegeim. Sétálni 
kell, hogy elcsendesedjenek.

Sétált vagy másfél órát. míg annyira el 
nem fáradt, hogy alig tudta vonszolni magát.

BHHHjMSWyMMBiMMWIMMMIIIMMIIIilll IIII Ilii —Mh

Ólomsúlyú tagokkal, de boldogan ván&zorgott 
a szobájába. Majd elájult. Szaharai hőség fo 
gadta. A vaskályha ontotta a meleget.

Már mérgelődni se tudott, annyira fáradt 
volt, annyira kívánta az alvást. Szellőztetett, 
vízzel öntözte a tüzet. Negyedórás munkával 
sikerült kellő hőmérsékletre hűteni a szobát. 
Szertartásosan bezárta az ajtót. _Lefeküdt. Ma­
gára húzta a paplant. Olyan boldogság töltötte 
el, mint régi szerelmes darabokban n hőst, 
amikor azt mondja a hősnőnek:

— Végre egyedül!
Ebben a pillanatban, az álom első bódula­

tában a szomszéd szobában felsírt egy gyerek. 
Sírt, ordított, nyögött. A vékony rabicfalon 
olyan élethűen áthallatszott, mintha lépésnyire 
volna csak a bőgő, sivalkodó emberke.

Kapocsi Gergely felriadt. Határtalan két­
ségbeesésbe zuhant. A gyerek bőgött. Kapocsi 
arra gondolt, hogy minden összeesküdött el­
lene. Kínai módra kínozza az élet. Elveszik az 
álmát, megölik. A gyerek csak nem hallgatott 
el és Kapocsi másnap délben arra ébredt, hogy 
a gyerek még mindig bőg. Zavartan nézett kö­
rül, az órára pillantott, azután boldogan vont 
le a huszonnyolc órás restanciából tízet. Ettől 
megnyugodott.

A gyerek még mindig bőgött.
Kapocsi Gergely őszintén csodálkozni kez­

dett s miközben a naptár alvási számaival baj' 
iódott, azt a meglepő kérdést intézte önmagá 
hoz, a kialudt ember megelégedettségével:

— Ha ilyen jól bírom a gyereksírást, afc 
kor miért nem nősültein megf
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Koldusok
Bucure$ti, december hó.

Ha csak tehetem, gyalog járok, hogy meg- 
jikarítsam a villamos pénzt. Ilyenkor azonban, 
tél elején, mikor megszaporodnak a koldusok 
s az idült ínségesek sem alkalmazkodtak meg 
eléggé a hirtelen fokozódott nyomorhoz s 
azért kétségbeesettebben és szánalmasabban 
nyújtják ki alamizsnát kérő kezüket ilyenkor 
majdnem olyan eredményű a fukarkodásom, 
mint a kapuzárás után kimaradt éjszakazó , 
aki kocsmákban várja meg a reggelt, hogy 
megtakarítsa a kapupénzt. „

Már a második utcában, ahogy a központ 
felé vezető utamon befordulok, egy asszony all 
a sarkon, másfél év körüli kicsinyével a kar­
ján. Több mint egy esztendeje állandó klien­
sem 6, mert nem tudok a napnak olyan szaká­
ban elhaladni itt, hogy ne találjam szokott őr­
helyén és ne érezze a szívem esdo, nmankoao 
tekintetét. Ritkán bukkan az ember ele ilyen 
szánalmat keltő jelenség. Értelmes, majdnem 
úri arc, amelyre barnán aszalódtak a nélkülö­
zés nyomai. Hideg időben nagy keszkenőbe 
burkolódzik, amelyből széltől pirosra paskolt 
arccal, nagy. bölcs szemekkel kandikai ki a 
gyermek. Úgy állnak ott a sarkon, nap-nap 
mellett, szobormerev mozdulatlansággal, szót­
lanul, szerényen, mint valami kitagadott, el­
űzött család, amely sorscsapásszerúen, a ter­
mészet, az Isten rendeletével szemben tehetet­
lenül cseppent ki rendezett anyagi helyzetéből. 
Sohase hallottam kérni panaszkodni az asz- 
szonyt és sohase hallottam sírni a gyermeket. 
Mintha éreznék mind a kelten, hogy így, 
diszkrét tartózkodásukban, a gyanútlan gyer­
meki ártatlanság s az élet megpróbáltságának 
nagy ellentéteivel, úri kopottságukkal és hang­
talan fájdalmukkal, jobban egyesítik maguk­
ban az alamizsnaosztásra ingerlés elemeit. Ki­
számítani. alakítani se lehetne ezt jobban. 
Néha átvillan agyamon, hogy hátha azt a nagy 
paraszti keszkenőt s azt a kékszemű gyerme­
ket csak nagyobb hatás keltése céljából kölcsö­
nözte ez az egészen más típusú koldus asszony. 
De ha gyanakszom reá, akkor még jobban 
meghat a szerencsétlensége, mert megdöbbent 
a föltevés, hogy a nyomor ily találékony s 
ilyen nemes egyszerűséggel alakító művész le­
gyen.

A másik koldusom a Szent György-tér 
környékén helyezkedett el: újságot árul. Vány- 
nyadt, pergament arcát ollóval nyírt ősz sza­
káll lüskézi. Félkegyelmű tekintette réved a 
ja.jveszékelőre s a dadogó, nehézkes beszéde 
fájdalmas és ijesztő vigyorgás fintorára tor­
zítja mikor tolakodóan, kapkodva és kétségbe­
esetten mímeli a lapárusítást.

— Dimineafa ... Dimineafa!
A lap arany felírásos tányérsapkáját viseli 

a fején, félrekajlult füleire esve. Mintha iszo­
nyú súllyal nehezedne az egész nyűit és meg­
görnyedi alakjára, amely a csonttalanság be­
nyomását keltve hajladoz és imbolyog, mialatt 
<i lapklnálgatás siránkozó koldulásba csap:

— Szenzációs a Dimineafa... Vegyenek 
kérem... Gyermekeimnek . . . falat kenye­
ret...

Még sohsem vettem észre, hogy sikerült 
volna bár egyetlen újságot eladnia. Hiszen 
jobb lapot venni eleven, huncut rikkancs- 
gyerekektől vagy nevető szemű cigányleányok­
tól, akik fittyet hánynak a télnek s vidáman 
száguldozzák végig lapkötegeikkel az utcát... 
Azért az öreg koldus, — aki vasárnaponként 
kicsit kiöltözve, nagybetűs, magyar imakönyv­
ből imádkozik a fíarafia-templomban, — el­
adatlan újságokkal tér vissza nav-náp mellett 
a Dimineafa-palotába ... Talán nem is veszik 
őt komolyan ott, mint elárusítót, nem várnak 
teljesítményt tőle és könyörületességgel meg­
hagyják fején a hivatalos sapkát és kezében a 
koldulást leplező újságokat, amelyek fölött a 
járó-kelők a szánalom és undor keverékével 
arcukon dobják neki oda a gyér kis alamizs­
nát.

De mindennél szívszaggatóbb az a nagy 
szemű, beesett arcú suhanc, aki a város kü­
lönböző pontjain bukkan fel minduntalan 
olyan koldus szerepben, amelyhez foghatót el­
képzelni se lehet. Azért mondom: koldus sze­
rep, mert bizonyos, hogy ez a fiafalmber ki­
eszelt alakítást végez a jótékony szívek meg­
nyerésére. Már vagy másfél éve sűrűn találko­
zom vele s azóta semmit óvni változott jel­
meze, amelyet visel s a szerep, amelyet meg­
döbbentő drámaisággal lejátszik. Csurog róla 
a rongy. Mezítláb van és hajdonfön. S gomb- 
talon zubbonya, inge meztelenre tárja mellét. 
Fekete, haja zilált, tekintete riadt, fájdalmas és

Tanárainak rehab ilitását kéri az oMehii 
katolikus gimnázium, a futbail-pMen 

jogerős felmentő ítélet alapján
Odorhöiuról jelentik: Egy évvel ezelőtt, pon­

tosan 1935 november 17-én a Hargita sportegya- 
eület és az Astra közti bajnoki labdarugó mér­
kőzés utón a Hargita győzelmétől felt dk esedett 
ifjúság melegen ünnepelte a csapatot, aminek az 
lett a következménye, hogy a tüzesen futballra­
jongók közül az ügyészség vádat emelt. Fröhlich 
András All a t or vosta nh a.llga tó, Szőcs András bor­
bélysegéd és két kiskorú gimnazista ellen, akik 
közül a törvényszék Fröhlicliet egyhónapi állam­
fogházra és ezer lei pénzbírságra, Szőcs András 
borbélysegédet kétheti fogházra és ötszáz lei 
pénzbüntetésre, az egyik diákot dorgálásra ítélte.

Az ügy fellebbezés folytán az Ítélőtábla elé 
került, amelynek döntése alapján a törvényszék 
újabb tárgyalást tartott napokkal ezelőtt és ez«n 
Fröhlich állatorvostanhallgató kivétel evei a töb­
bi vádlottat kivétel nélkül jogerősen felmentette. 

Fröhlich fellebbezett az Ítélet ellen 
A futballmérkőzés! ügynek a bűnügyi eljá-

ráson kívül volt egy másik szomorú következ­
ménye is. A közoktatásügyi minisztérium eljá­
rást indított a római katolikus főgimnázium el­
len és ennek következmények éppen az intézet 
akkori igazgatóját -s két tanárát felfüggesztették, 
a főgimnáziumot pedig egy évre megf osztották a 
nyilvánossági jogától.

A jogerős bírói Ítélet most bebizonyította, 
hogy a szomorú emlékű futballmérkőzéssel kap­
csolatban sem a római katolikus főgimnázium 
növendékeit, sem magát az intézetet vagy annak 
vezetőségét semmi olyan mulasztás nem terheli, 
ami indokolná a tanügyi főhatóságoknak súlyos 
megtorlását. Erre való tekintettel, értesülésünk 
szerint, az iskolafenntartó hatóság közelebbről 
megteszi a lépéseket a közoktatásügyi kormány­
nál a táblai Ítélet jogerős döntésére támaszkod­
va, hogy rehabilitálják a diákok miatt fegyelmi 
alá vont tanárokat.

Hatóságilag bezárták a timisearai 
katolikus cselédotthont

A bezáró határozat eben küSdöttségileg tiltakozik a katolikus
társadalom

Timisoara. Saját tud, A napokban hos­
szabb cikkben vázoltuk azt az értékes nővé­
delmi munkát, amelyet a Katolikus Női Misz- 
szió már évek óta kifejt. Jelentettük egyben, 
milyen kellemetlen helyzet keletkezett, amióta 
a város — a Misszió vezetése alatt álló kato­
likus cselédotthon mintájára — maga is cse­
lédotthont állított fel. A városi cselédotthon 
vezetője mindent elkövetett, hogy a katolikus 
cselédotthont elgáncsolja. Ilyen előzmények 
után a városi főorvos szállt ki a helyszínére s 
az otthont egésszégtelennek jelentette ki. A 
rákövetkező napon már a városi egészségügyi 
tanács foglalkozott a dologgal és kimondotta, 
hogy

a katolikus cselédotthonnak nem le­
het egészségügyi engedélyt adni, mi­
vel annak szuterénben való elhelye­

zése kifogásolható.

Az elutasító végzést szerdán kézbesítették. 
Úgyszólván egyidejűleg megjelent _ a kerületi 
tisztiorvos két rendőrrel és a határozatra hi* 
vatkozva kijelentette, hogy

hatóságilag bezárja a katolikus cseléd- 
otthont.

Az abban elhelyezett leányoknak poggyászuk­
kal együtt azonnal el is kellett hagyniok a 
helyiséget, amelyet aztán mingyárt lezártak és 
lepecsételtek. így tehát a katolikus Mária- 
teányotthon, amely évek óta teljesítette hiva­
tását és amely a céltudatos katolikus nővédel­
mi munka egyik ágát jelentette, hatósági in­
tézkedésre kénytelen volt egyelőre beszüntetni 
a működését. Ä város katolikus nőtársadalma, 
illetve általában a város katolikus társadalma, 
értesülésünk szerint a legközelebbi napokban 
nagy küldöttséget küld ebben az ügyben a 
városházára.

"**************♦**"******************* 

Csak karácsonyra
hüllöídi harácsonyla-diszek
nagy választékban darabja 5—6 lei. 1 doboz karácsonyi gyertya 
24 lei, vagy 40 drb 16 lei. Csillagszóró 1 doboz 6 lei, ezines 
gyértyatartók 10 drb 9 lei. 140 drb karácsonyfára való csokolá- 
dédiszek, arany, ezüst és brilliáns csomagolásban 110 leitől. 
1 liter Jamaika ananász tearum 64 lei, félliter 32 lei. Likőrök 
mindenféle Ízben rendkívül olcsó árért. 1 kiló dióbél 50 lei, 

■tftSa&itMa a tM/uLA/fr e / arany mazsola 10 deka 8 lei. Motorüzemü mák darál ás, főzőcso- 
rnKjfnupCL feÖX£fn&&$tjb kóládé 1 óriás blokk 8 lei. Kérem kirakataimat és áruimat
Jyammm^íhálííÉáni í?yelm

\joA-<7<ufüUZ

utolsó menekvést, kereső. Apró, fürge léptekkel 
futkos járókelőktől járókelőkhöz, mint akinek 
a fagy hasogatja talpát s kezét kinyújtva, szen­
vedőn esdekel:

— Éhes vagyok! Éhes vagyok!
Aki először látja, az nem. tud ellentállani. 

Én hiszem, hogy többen is akadlak, — mert 
nem lehet, nem lehel kibírni ezt a látványt, — 
sokan akadhatlak már, akik adtak egy pár ci­
pőt neki, hogy ne kelljen eszelősként, hidegtől 
tinóivá futkosnia... Biztosan akadtak már, 
akik odavetettek neki egy-egy ócska kötött in­

get, meleg kabátot, — de jaj, nem veheti ma­
gára, mert a jobban öltözöttség az emberek bi­
zalmát rabolná el tőle, munkanélkülivé tenné 
öt, elvesztené miatta a koldusexisztenciát, ame­
lyet ezzel a kétségbeesett gondolattal teremtett 
magának, hogy a. végső szükség iszonyú pilla­
natait játssza folytonosan.

Biztos, hogy színjátszó, de aki ily nehéz 
szerepel kénytelen vállalni, az megérdemli az 
alamizsnát, árért, ha találkoznak vele, kérem, 
adjanak nedv

J. b.
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Antonescu külügyminiszter 
párizsi tárgyalásai

Uj gazdasági és politikai együttműködési terv a lengyel-
országi barátság a'apján

Párizsból jelentik: Beavatott körök érte­
sülése szerint Antonescu, román külügymi­
niszter párizsi tárgyalásai a román-francia ba 
rátsági viszonynak újabb alapokon való meg­
erősödésére vonatkoznak. A tárgyalási anyag 
a következő főbb pontok körül csoportosul:
1. A két ország közötti gazdasági kapcsolatok.
2. Pénzügyi és hadtechnikai támogatás Romá­
nia fegyverkezése fejlesztésére. 3. A nemzet­
közi feszült viszonyok újabb fordulataiban a 
politikai együttműködés megtartása.

A 2. pont tekintetében a Lengyelország­
gal létrejött újabb megállapodások szolgálnak 
mintául. A 3. pont tekintetében is a Lengyel- 
országgal kezdett újabb francia és román ba­
rátsági politika lehetőségei szerint tárgyaljá.U 
az együttműködés rendszerét. Igen beható és 
részletekbe menő az is, ahogyan a gazdasági

együttműködés gyakorlati módjairól tárgyal­
tak.

Antonescu külügyminiszter szombaton 
hagyja el Párizst s hétfőn hazaérkezik Bucu- 
restibe. Az újesztendőben, februárban Athén­
be és Ankarába tervez látogatásokat.

A FRANCIA—ROMÁN SZÖVETSÉGI VISZONY 
CSAK MÉG SZOROSABB LEHET

Bucuresti. Saját tud. Antonescu külügy­
miniszter nyilatkozott a Dimineata párizsi 
munkatársának és a következőket mondotta.

— A román-francia viszony szorosabbá 
tételéről beszélni ezzel az utazással kapcsolat­
ban banalitás volna. Magától értetődő tény. 
hogy minél feszültebb lesz a nemzetközi hely­
zet, annál szorosabbak lesznek a kapcsolatok 
Románia és nagy nyugati szövetségese, Fran­
ciaország között.

Eredeti közlemény.
8 év után gyógyultam meg 

gyomor es belbatomból
Azt hittem, hogy betegségem gyógyíthatatlan 

és ma.. folytatja, vastag belem miatt szenvedtem 
gyomorbaj, álmatlanság és emésztési nehézségek­
ben. Ezelőtt azt hittem, hogy gyogyithatatlan a 
betegségem, el voltam keseredve, amidőn arra 
gondoltam hogy az ünnepek itt vannak és ne­
kem 10 napig kell majd otthon ágyban feküd- 
nőm. Végre elhatároztam, hogy venni fogok a so­
kat emlegetett „Gastro D“-ből. Ennek köszönöm 
azt, hogy ma teljesen meggyógyultam, annak da­
cára, hogy csak egy üveggel használtam eddig. 
8 évi betegség után nem bírom elhinni, hogy en 
voltam az, aki ezt az időt at,szenvedte. Hálás va­
gyok, hogv az újság réven tudattak velem a 
Gastro D. létezését, mert nem 'i'Jtam volna más­
különben a kitűnő orvosság létezéséről. Tiszta 
szivemből mondok köszönetét önöknek P o p a 
D.-né, Bucuresti, Str. Bogdánescu 33.

„Gastro D.“ kapható az ország összes gyógy' 
szertáraiban és drogériáiban, vagy postán meg­
rendelhető 130 lei utánvét mellett Császár E. 
gyógyszertárában, Bucure§ti, Calea Victoriei 124,

Százötvenezer főnyi sereget 
vonultatott fel a nankingi 
kormány a lázadók ellen

Kegyetlen elbánásra adott ki parancsot. —« 
Csang-Kai-Sek tábornok és kísérete a túszok 

életveszélyes sorsára jutott.

Mikor távozik a kormány? Erre a kérdésre 
Tatarescis minisztere nők maid 1937 lúnius 8-ikán

fog választ adni
Bucuresti. Saját tud. Tatarescu miniszter- 

elnök szerda este hat órakor a miniszterelnök­
ségen teát adott a parlament többségi tagjai­
nak. Nem mondott ez alkalommal beszédet, 
amint várták, de a képviselők és szenátorok 
egy bizalmasabb körében igy nyilatkozott a 
politikai helyzetről:

— Emlékeznek önök arra. hogy kormány­
zásunk elején három hónaponként, később hat 
hónaponként jósoltak bukást nekünk Lám 
mindezek a bukási határidők elmúltak és

Londonból jelentik: A spanyol harctere­
ken napok óta feltűnő csend észlelhető. Ki­
sebb vállalkozásoktól eltekintve, semmi jelen- 
♦ősebb esemény nem történik.

Szerdán délután a nemzeti repülők ismét 
bombázták a spanyol fővárost. A vörösek je­
lentése szerint a nemzetiek bombái nagyrész­
ben munkásházakat találtak. Egyébként Te- 
tuánt is bombázták a nemzetiek. A vörösek 
légelhárító ütegei két. nemzeti repülőt lőt­
tek le.

A nagyobb kezdeményezések elmaradásá­
nak okát nemcsak az erősen téliesre fordult 
időjárásban látják, hanem az is valószínű, hogy 
■ háttérben tárgyalások folynak. A Daih Te­
legraph külön tudósítója szerint

a kataloniai köztársasági part külön 
békéről tárgyal Franco tábornokkal.

A kataloniaiak békefeltétele az, hogy Franco 
ismerje el a terület teljes függetlenségét. A 
kommunisták és az anarchisták mindent meg­
tesznek, hogy a megegyezést megakadályoz­
ták. Franco hajlandó messzemenő engedmé­
nyeket tenni Katalonia javára, de a teljes el­
szakadásba nem akar beleegyezni. A vörösek 
és feketék mesterkedése miatt a különbeké- 
tárgyalások csak nehézkesen haladnak előre. 
A tárgyaló felek azonban nem adták tel vég­
legesen a reményt arra. hogy a különbeké- 
akciót még siker kísérheti.

Hendayeból jelentik: San-Sebastianhól ér­
kezett jelentés szerint Észak-Spanyolország- 
ban tárgyalások folynak a nemzetiek és a nép­

helyzetünk ma is szilárd. Mindez kormány­
zati lényeinkben találja magyarázatát. Kifizet­
tük a milliárdos adósságokat, amelyeket örö­
költünk. fizetjük a tisztviselőket, kifizettük a 
külföldi tartozások részleteit, felfegyvereztük 
az országot, többmilliárd lei beruházásával. 
Ez a mi kormányonmáradásunk titka.

Arra a kérdésre, hogy mikor távozik a 
kormány. Tatarescu azt felelte hogy erre a 
kérdésre 1937 junius 8-án adja meg a választ,

arcvonal között a túszok kicserélésére. Hír 
szerint karácsonyra négyezer túszt cserélnek 
ki mindkét részről. A kicserélendők névsorá­
ban nem egy olyan egyén neve szerepel, akit 
már régen halottnak hittek.

Taláverából jelentik: A Havas-ügynökség 
haditudósítója közli, hogy Madridnak a Man- 
zanares folyón túli. északnyugati felében, a 
Cara del Campo környékén szerdán a vörösek 
erős támadást kezdettek Mintegy 5000 főnyi 
sereget vetettek harcba, közötte a nemzetközi 
ezredet is. A csatát a nemzetiek fölkészültem 
fogadták, s részükről hatvan_ repülőgép is 
résztvesz a vörös támadás elleni küzdelemben.

A szerda összecsapás kimenetiéről értesí­
tés csütörtök délutánig még nem érkezett.

UJ BBKEJAVASLAT: MINDEN HAD­
VISELŐ FÉL MARADJON AZ ELFOGLALT 

TERÜLET BIRTOKÁBAN.
Londonból jelentik: Az angol és francia 

külügyminisztériumok a spanyol kérdésben 
való kezdeményezésüket tovább folytatják. A 
közvetítésben való részvételre felszólított kor­
mányok elvileg mind kedvezően válaszoltak, 
de gyakorlati részletek tekintetében mind 
kérdőjeleket adtak fel. A francia és angol kül­
ügyi hivatalok erre a gyakorlati megoldásra 
dolgoznak ki új javaslatokat.

A Morning Post szerint az új javaslat el­
áll a korábbi közvetítő javaslatban említett 
spanyol népszavazás eszméjétől. Fhelyett azt 
ajánlja, hogy mindetiik hadviselő fél tartsa 
meg magának azt a területet, amelyik az ellen­
ségeskedés megszűnésekor birtokában lesz.

Nankingból jelentik: A központi kormány 
12 hadosztályból álló, 150 ezer főnyi hadsere­
get indítottak Csang-Szii-Liang és lazadó sere­
gei ellen. Ez a büntető hadsereg teljes tüzér-, 
ségével és repülő ősz tagival szerdán már nyolc­
van kilométeres kiterjedésben fogta körül 
Sianfut. Az egyes hadosztályokat vezénylő tá­
bornokok azt a parancsot kapták, hogy min­
den kímélet nélkül semmisítsék meg a lázadók, 
csapatait.

Csang-Kai-Sek tábornagy és felesége * a*; 
5 környezetük több embere ugyan túszként1 
még mindig a lázadók hatalmában van s a 
nankingi kormány is tudja, hogy az ő életüket 
is veszélyezteti a lázadók elleni föllépés és 
mégis Nankingnak erre kellett elhatároznia. 
magát, mert Csang-Szü-Liang tábornok, a lá­
zadók vezére visszautasított minden egyezke- 
dési tárgyalást a kormány által ajánlott ala­
pon. _

JAPÁN MINDENKÉPPEN BIZALMATLAN^ 
Tokióból jelentik: A Döméi távirati iro-! 

da közli, hogy Japán politikai köreiben a nan­
kingi kormány hatalmas erőfeszítését se tud- 
ják kellő bizalommal fogadni. Azt mondják, 
hogy Kina japánellenes irányzata akkor is 
megerősödik, ha sikerül leverni a mostani lá­
zadást.

SZOVJET-OROSZ KATONAI FELVONULÁS ' 
SZIBÉRIÁN KERESZTÜL JAPÁN ELLEN

Berlinből jelentik: Az Angriff moszkvai 
tudósítója, úgy," \tudja». hogy Szibériában hatal­
mas arányú hadianyag- és csapat szállítások 
folynak. A transz-szibériai vasútvonalon tel­
jesen megszűnt a menetrendszerű vonatközle­
kedés s az utasokkal telt vonatokat vakvá­
gányra tolják, hol órákhosszáig kell várakoz- 
niok.

Az egész vonalon csak a transz-szibériai 
Expressz közlekedik a menetrendben kitűzött 
idő szerint. Azonban ennek is lefüggönyözött 
ablakokkal kell elhaladniok az állomások1 
előtt, nehogy a külföldi utasok tanúi legyenek- 
a nagyarányú katonai készülődésnek.

A német lap tudósítója szerint a hadi­
anyaggal és szovjetkatonákkal telt vonatok 
Citába mennek, ahonnan a szállítmányokat 
gépkocsikon Ulan-Batorba, Külső-Mongólia fő­
városába irányítják. Ulan-Bator tele van szov­
jet katonasággal s maga íVladimirski tábornok, 
a mongollal -hádseregek’ főparancsnoka is a 
városban 1 tartózkodik.'1 v '

Ezek a csapatszállítások arra irányulnak, 
hogy orosz-japán háború kitörése esetén a 
szovjet megváltoztatja eddigi haditervét s nem 
az Amur folyó vidékén, hanem Kiilső-Mongó- 
liara támaszkodva, akarja megvl-ui a döntő 

I ütközetet.

Vörösek és feketéi mesterkedése
akadályozza Franco tábornok külön­

beké tárgyalásait a katalánokkal
Karácsonyra négyezer túszt cserélne* ki egyrr»ás közt

a spanyol háborús fe ek
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A konnersreuthi rejtély
Irtás Walter Eberhard

1927-ben történt még, hogy egy bécsi lap­
ban olvastam az ismert cionista vezérnek és 
irónak. Wolfgang von Weislnek egy cikkét 
Konnersreuthról. Ebben a cikkében kétkedve 
iá Weisl a konnersreuthi eseményről és kije­
lentette. hogy saját szemével akarja megnézni, 
mi történik ott. Egy-két héttel később ugyan­
abban a lápban így írt: ..Mint szkeptikus és 
kétkedő jöttem Kontiersreuthba. s mint egy 
mélységesen meghatott és gyökeréig megrázott 
emberf. meghajolva az isteni Mindenhatóság 
előtt, tértem vissza ebből a faluból“. Én ekkor 
még protestáns voltam, de elhatároztam, hogy 
megnézem Neumann Terézt. Húszán voltunk 
a szobában egy szerdai napon. Egészen a hát­
térben álltam az ajtónál, előttem papok, szer­
zetesek. apácák, laikusok, orvosok, újságírók 
belföldről és külföldről. Neumann Teréz _egy 
egyszerű díványon ült és fején fehér kendő. A 
sebektől átlyuggatott kezeit fehér cérnake sz­
ivük és kötések védték. Mikor beléptem ebbe 
az egészerű szobába és megláttam a szerény 
leányt, olyan érzés fogott el. amilyent még 
sohasem ismertem. Ebben a pillanatban belő­
lem. a kíváncsi, gúnyolódó, kétkedő, hitnél­
küli világfiból hívő lett. Bizonytalanná váltam 
s egy ismeretlen hatalom fogott meg. És egy­
szerre olyasvalami történt, amely még ma is, 
kö£e! tíz év Után. ha rágondolok, életem leg­
szebb és legnagyobb élményének tűnik. Egé­
szen háttérben álltam, ele Neumann Teréz 
mégis ti ekem intett s kiválva a kis csoportból, 
odclálltam eléje. Akkor Neumann Teréz Így 
sióit Hozzám: ..Te már hiszel, de nem hiszel 
úgy. ahogy mi hiszünk. A Megváltó azonban 
meg fog téged találni“. És meg is talált. Lát­
tam Neumann Teréz pénteki szenvedéseit, kü­
lön a regensburgi püspök engedélyével marad­
hattam a házban és mint tökéletesen megtért 
ember hagytam el RonnefsreUthot. Azonnal 
elhagytam a protestantizmust és katolikussá 
lettem. Ezidő óta hirdetem e nagy élményt s 
minden évben mint zarándok megyek a Szent­
földre. s eddig több mint 260 előadást tartot­
tam Neumann Terézről. Ezért írok most Kon- 
nersreUtüről.

Kontieésreuth kis katolikus falu, bajor- 
országi Felsc-Pfalzban, körülvéve protestáns 
községek koszorújától. Az utolsó vasúti állo­
más: Waldsassen. Konnersreuth a csehszlovák 
határtól csak 25 kilométerre fekszik. Itt szülé­
iéit Neumann Teréz 1898 április 29-én mint 
Neumann szabómester első gyermeke. Utána 
még a házaspárnak kilenc gyermeke született, 
akik közül többen megházasodtak és férjhez- 
mentek. Egyik testvére. Mária, a konners­
reuthi Naber plébános házát vezeti. Naber plé­
bános már negyven éve működik a faluban. 
Neumann Teréz az iskolában olyan volt. mint 
a többi. Közepes tanuló, aki azonban már ak­
kor kitűnt nagy vallásosságával és nagy tisz­
telője volt a gyermek Jézusról nevezett kis 
Szent Teréziának Tizenhat éves korában Te­
rézia. aki akkor teljesen egészséges, erős 
leány volt, cselédnek állt- be az egyik paraszt­
hoz. 1918 március 10-én, mikor a világháború 
még javában tombolt és a faluban csak az asz- 
tzonyok. gyermekek és az aggastyánok voltak 
otthon, borzalmas tűz ütött ki. mely azzal fe­
nyegetett. hogy az egész községet elpusztítja. 
Akkor történt a következő: Teréziának is 
órákig kellett hordania a vizet az oltáshoz. A 
tűz elleni küzdelemben fáradhatatlanul cipelte 
órákhosszat a nehéz vizeskannákat az oltáshoz. 
Egyszerre csak. mint maga mesélte, roppanást 
érzeh a hátában. Megbénult. Nem tudott többé 
felállni s úgy vitték haza hordágyon a szülői 
bázbá. Annakidején azt gondolták, hogy meg­
hűlt és a bénulás onnan váló, a betegség azon­
ban a hátizmok teljes megbénulásához veze­
tett, amihez még görcsök is járultak. így fe­
küdt hét évig nagy kínok között, de Isten még 
súlyosabb megpróbáltatásokat is küldött -neki. 
Megvakult És ftiegsüketült. Húsz alkalommal 
gyújtották meg körülötte a halotti gyertyákat 
de Terézia nem balti meg. Í923 április 29-én 
Liziői Szent Teréz r&näi boldoggá avatásakor 
vaksága megszűnt. Elbeszélésé szerint a szent 
maga jelent meg előtte fényes alakjában íű^ő 
f’íeptemheh 90-án ki? hzent Teréz szenttéavatá­
sakor pedig ismét megjelent neki és azt paran­
csolta.. hogy álljon fel. menjen a templomba, 
hogy megköszönje gyógyulását. Az egész falu 
Ljuuja volt ennek a csodálatos jellenségnek. 
Terézia fölállt és templomba ment.

Ettől kezdve egymást követték a csodála­
tos jelenségek. Először a Megváltó sebhelyei 
jelentek meg a kezein, azután ugyanazok a lá­
bain is. Majd később a nyitott oldalseb ugyan­
csak, mint a Megváltónál. A fej is vérezni kez­
dett a töviskorona hordozásától. Véreztek a 
szemei is és Terézia az exfázis ideje alatt_ ara- 
meus nyelven beszélt. A kétezer év előtti zsi­
dók nyelvét tökéletesen bírja, — de csak pén­
teken. Wutz professzor Eichstadból. Bauer 
professzor Haliéból, az utóbbi a keleti nyelvek 
ismert tanára, nem tudták megfejteni a rej­
télyt. Az egész orvosi tudomány a konners­
reuthi eset előtt értetlenül áll, csak árra szorít­
kozik. hogy a vállait rándítja. Róma a legszi­
gorúbb ellenőrzést vezette be. Tizenöt -napon 
keresztül felváltva, négy apáca és két orvos 
éjjel-nappal virrasztónak fekhelyénél, dr 
Seidl egészségügyi tanácsos, Ewald egyetemi 
tanár, tanárok és tanársegédek mind előzete­
sen letették az esküt. Neumann Teréz 1922 de­
cember 25-ike óta csak folyékony eledelt evett,
1926 december 23-ika óta. tehát tíz éve pedig 
még folyékony eledelt sem vesz magához.
1927 december óta már azt az egy-két- csepp vi­
zet sem veszi magához, amelyet szentáldozás 
után szokott kapni. Csütörtökön 55 kiló a sú­
lya. A pénteki extázisbán két-három kilót ve­
szít és hétfőre ismét visszanyerte már régi 
testsúlyát anélkül, hogy bármit evett, vagy 
ivott volna. Kizárólag a szent ostyából él. Nem 
is alszik. Ágyba csak pénteken fekszik vagy 
akkor, ha valamilyen szenvedést mások bűnei­
ért vállal masára.

Csodálatos, titokzatos, megmagyarázhatat­
lan. ahogy Neumann Terézia a 'szentostyát 
magához veszi. Kitárja karjait és a szentostya 
-eltűnik a pap kezéből anélkül, hogy Terézia a 
legkisebb mozdulatot végezte volna szájá­
val. Látogatási engedélyt csak a regen sburgi 
püspökség adhat. Amerikából egyszer azt 
ajánlották Terézia szüleinek, hogy egymillió 
dollárért engedjék meg Terézia egész napjá­
nak. szenvedéseinek, sebeinek filmrevételét. 
Természetesen elutasították az ajánlatot és 
ugyanilyen sors ért egy másik ajánlatot is, 
ahol már kétmillió dollár lett volna az összeg. 
Naponta né^y-ötszáz levél érkezik konners- 
reuti Neumann Teréziához s 5 csak igen ritka 
és kivételes esetekben válaszol. Én magam két 
esetről tudok. Mindenkiért imádkozik, aki arra 
kéri. Számtalan gyógyulás. imameghaUgatás 
történt évek óta. amelyeket orvosi tanúságok 
erősítenek meg. Ezeknek leírására nincs is 
elég helyünk. Az Egyház természetesen még 
nem döntött ebben a kérdésben, de azok szá­
mára, akiknek Konnersreuth hitet adott, ma­
sát a hitet jelenti.

Figyelem !
Legolcsóbb perzsa szőnyeg beszerzési forrás, 
rendelésre és készen Mindenféle gyap.iu fo­
nalak és felvet-', m.vágok, mintázott ég festett 
zsákszón vegek nagy választékban. Hozzávaló 
-vödrótt gyapjú fonalak minden színben csak 

- a „FORTUNA“ szövődében szerezhetők be. 
~dea, Strada VlShuto 4. szám, az udvarban.

Százötven év efőtt' született

K. M. Weber,
a romantikus opera mestere

Weber Kari Maria báró, az ember és a 
művész meglehetős rokonságban van nagy kor­
társával, Schuberttel. A Weber zenéjében is sok 
a lírikus elmélyedés, nála is hatásos beállí­
tásra, csillogásra feszül minden képesség, eíért 
volt elsősorban a színpadi zene hivatott, hagy 
stílus-művésze. Hogy mennyire tisztában volt 
az esztétikai tényezők helyes összjátékával, 
nagyszerű zenei írásai is bizonyítják és zene­
dramaturgiai tanulmányaival Hoffmann 
mellett, Wagner legnevezetesebb előfutárja.
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Bulevardul Regele Ferdinand 9.

Hangya tagok jutányosán és 
részletfizetésre vásárolhatnak

Elvben Weber is arra törekedett, amire Wag­
ner, csakhogy útját szegte az egykorú német- 
országi művészi állapotok hiánya és az, hogy 
német írók librettóira volt utalva. Német­
országban akkor még nem érte el az opera- 
szövégírás a franciák fejlettségét s Webernek 
csak intellektusa teljes latbavetésével sikerült 
egy-egy közepes német író rutinját felhasz­
nálni s megteremteni a — Bűvös vadász 
szövegét.

De amíg eddig eljutott, nagy utat tett meg 
Weber is. Most 150 éve, 1786 december 18-án 
született Eutinban. Az apja katonatiszt, hivatal­
nok, majd zenész, litográfus és vándor színtár­
sulat igazgatója; s a fiatal Weber korán bele­
tanult a muzsikus élet küzdelmeibe. Első zene­
oktatását Hayd n-nál nyerte Salzburgban, az­
tán Münchenbe került s korán feltűnt zenei ké­
pességeivel. 1803-ban már harmadik operája je­
lenik meg nyomtatásban, s ugyanekkor Vogler 
bécsi apát, (aki maga is híres orgonaművész és 
zeneszerző volt s egyházi és kamarazene szer­
zeményei nagy értéket képviselnek) karmesteri 
álláshoz juttatta a fiatal Webert Boroszlóban, 
a színháznál.

Weber nem sokáig maradt Boroszlóban. 
Hercegi udvarok, karnagyi állásain keresztül 
jut el a világhírig s népies dalai mellett finom, 
színesen csillámló operáit sűrű egymásután­
ban szerzi.

A hir tetőpontját a „Bűvös vadász“ ber­
lini sikerével éri el. Hasonlóan nagysikerű és 
szépségekben gazdag az Oberon is, amelynek 
tündérzenéje a romantika új kapuit nyitották 
meg a zenebirodalomban. Weber nyitá­
nyai maguk is kész, kerek, befejezett Éenei 

| művek, amelyek szimfónikus formába foglalták 
3 az egész mű (opera) drámai lényegét s közvet­

len elődje ezzel a híres wagneri nyitánynak'
De nemcsak az opera terén alkotott örök­

becsűt Weber: zongoramuzsikája is melódiküs, 
tetszetős, behízelgő szólamoktól gazdag, hatá­
sos akkorámén etekkel s népszerűségük ma sem 
csökkent.

Weber születésének százötvenéves főhet uh 
ját kegyelettel ünnepli meg a zenei világ s mű 
veit, sorozatosan adják elő a nagy ößeM 
színpadokon s koncerttermekben. (b.)
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Időjárás
Az időjáráskutató intézet jelentése szerint a 

várható időjárás: Nyugati szél, köd. Sokhelyen 
eső. A hegyekben további olvadás várható.

Verekedés a francia kommunisták nemzet- 
Közi és nemzeti csoportjai között. Párizsból je­
lentik: D o r i o t volt kommunista vezér, ki a 
Moszkva elleni bizalmatlanság okából ott­
hagyta a nemzetközieket, s egy nemzeti irányú 
kommunista pártot alakított, Clermont-Ferraut- 
ban híveivel bizalmas pártértekezletet tartott. 
A varos kommunisa szervezetei a lakosság 
egy részét tüntetésre mozdították ki Doriot 
ellen. Éjfél után, amikor Doriot a városból el­
távozott, a tüntetők összeverekedtek Doriot hi 
veivel. A rendőrség több embert letartóztatott.

Tizenöt napra Ítéltek egy háztulajdonost, aki 
önkényesen kilakoltatta lakóját. Oradea. Saját 
tud. Csütörtök délelőtt tárgyalta a törvényszék 
Katona János oradeai háztulajdonos perét, a.ki 
Kállai Károly nevű lakóját önkényesen kilakol­
tatta. A törvényszék megállapította Katona Já­
nos bűnösségét és 15 napi fogházra Ítélte.

NYELVVIZSGA ODORHEIU MEGYÉBEN 
Odorheiu. Saját tud. Constantinescu megye­
főnök a belügyminiszter december 9-én kelt 
13.273 számú rendeletére hivatkozva, rendele­
tet adott ki 9 abban január 12-ére, délután 4 
órára tűzte ki azt a nyelvvizsgát, melyet a mi­
niszteri rendelet érteimében minden kisebb­
ségi eredetű tisztviselőnek le kell tennie. A 
rendelet intézkedik a vizsgáztató-bizottság 
összeállításáról is és eszerint a bizottság elnö­
ke a miniszter által kinevezendő vezérinspek­
tor. tagjai pedig a megye főnök, a városi pri­
mär és a helybeli állami líceum igazgatója. 
Aki a vizsgán nem jelentkezik, állását veszti.

Elfogott íemplomrabló, Satu-Maré. Saját tud. 
A rendőrségi delektiveknek feltűnt az utcán egy 
ember, aki nagyobb csomagot cipelt a hóna alatt. 
Igazolásra szólították s akkor derült ki, hogy az 
illető Sajerli cáréi rovottmultu kádárral azo­
nos. Bevitték a rendőrségre, ahol a csomagot ki­
bontották 6 abból templomi gyertya tartók kerül­
tek elő. Sajerli rövid faggatás után bevallotta, 
hogy a satu maréi Szent József templomból hozta 
el a gyertyatartókat s éppen akkor vitte eladni, 
amikor a detektívek elfogták. Átadták az ügyész­
ségnek.

Zürichi zárlat. Párizs 20.33 egynegyed, Lon­
don 21.37 fél, Ncwyork 435, Brüsszel 73.57 fél, Mi­
lánó 22.92 fél, Amszterdam 237.15, Berlin 175, Bécs 
—- schilling 79.75, Prága 15.34, Varsó 81.90, Bel- 
grád 10, Bucure§ti 325.

SIMPSONNÉ NEM MEGY AUSZTRIÁBA. 
Becsből jelentik: Edward herceg közvetlen 
környezetéből erősen cáfolják azt a bírt. hogy 
Simpsonué rövidesen Ausztriába érkezik. A 
sajtó számára nyilatkozatot is adtak ki, mely­
ben kijelentik, hogy Simpsonné beláthatatlan 
időn belül nem szándékszik Ausztriába utazni.

Szabadságvesztésre Ítélik azt, aki vámbírsá­
gát kifizetni nem tudja? Bucurestiből jelentik: A 
vámügyek vezérigazgatósága panaszt tett a pénz­
ügyminisztériumban amiatt, hogy a behajtó kö­
zegek nem fektetnek súlyt a vámbírságokra. A 
panasz folytán a pénzügyminiszter rendeletet bo­
csátott ki, melyben utasítást adott az összes bír­
ságok behajtására. Behajthatatlanság esetén 
jegyzőkönyvet vesznek fel g ezt ahoz a törvény­
székhez küldik, ahol Ítéletet mondtak. A tör­
vényszék a bírságot az érvényben levő rendeletok 
értelmében szabadságvesztéssé változtatja át.

RABLÓTAMADAS EGY PÉNZBESZEDŐ 
ELLEN. Brasov. Saját tud. Csütörtök reggel 
a Cenk alatti sétányon vérző fejjel, nyakán 
kötélhurokkal eszméletlenül találták Nicola 
Györgyöt, a Zárnoveanu kereskedés pénzbe- 
szedőjét. A szerencsétlen embert még eddig 
nem sikerült kihallgatni, de úgy vélik, hogy 
rablótámadás áldozata lett, mert az ismeretlen 
tettesek majdnem teljesen levetkőztették. A 
nyomozás folyik.

Olcsó díjszabású ünnepi táviratok. A pos­
taigazgatóság közli, hogy december 23-Llca és 
januá- 8-ika között ünnepi üdvözlő táviratokat 
továbbit leszállított díjszabással éspedig: a 
helyi táviratokért szavanként ötven bánit, más 
közsóaekbe szóló táviratokért szavanként, egy 
leit számit fel. A repülőbélyeg és az egyéb il­
letékek a nem kedvezményes táviratok díjsza­
bása szerintiek. Az említett idő alatt üdvözlő 
távirat >kért ünnepnapokon és éjsazka sem 
számítanak fel külön dijat.

SZÖKNI AKART A CENKI RABLÓ- 
GYILKOS. Brasov. Saját tud. Teodorescu Ni- 
colae, a cenki vendéglőben történt rablógyil­
kosság tettese, akinek ügyében pénteken hir­
detnek ítéletet, csütörtökön szökést kísérelt 
meg. Szökését azonban megakadályozták s 
Teodorescunak a szökési kísérletben a karja 
súlyosan megsérült.

Vagon tételekben szélhámoskodott ókirályság­
beli kukoricával. Mercurea-Ciuc. Saját tud. 
Ciorariu Mihail 24 éves, faranasi, bacaui, három 
középiskolát végzett munkanélküli gazdálkodó 
úgy kiv int segíteni súlyos anyagi helyzetén, hogy 
eljött Transsylvaniába és hamisított iratai segít­
ségével vagontételekben ókirályságbeli, kitűnő 
minőségű kukoricát kínált eladásra, olyan áron, 
amely a vevőknek legjobban megfelelt. Ciuc me­
gyebe is elkövetkezett. Nem kevesebb, mint ti­
zenhat vagon kukorica leszállítására csinált kö­
tést és ezekre 1500—2000 lei előlegeket vett fel ki­
tünően hamisított kötlevelei és termelési igazol­
ványai alapján. Vale a Strámba községben, a köz­
ségi kocsmában is lebonyolított hasonló üzlete­
ket, jelentékeny összegű előlegeket vett fel, mely 
u1! n át rí n másra került sor. A hangos társaságot 
igazoltatta a csend őr járőr és akkor derült ki, 
hogy körözött szélhámossal áll szemben. Elszed­
te hamis okmányait és a nála talált készpénzzel 
együtt bekísérte az ügyészségre. Az ügyészségen 
most állítják össze a bünlajstromát.

Nem szűnnek a betörések Bragovban, Saját 
tud. Szerdán éjszaka betörők jártak a zálogház­
ban s meg akarták fúrni a páncélszekrényt. Ez 
a szándékuk nem sikerült és így csak az mó­
rt n'akUoii talált. 4000 leit vitték el. Ugyancsak 

szerdán éjszaka ismeretlen tettesek 10 ezer lei 
értékű viilanydrótot loptak el a Reményiik-féle 
üzletből. A nyomzoás a tettesek kézrekcvitésérc 
megindult.

Elitéit rulett Játékosok. Déva. Saját tud. Az 
itteni Fehér Kereszt étteremben az eimuit szom 
baton, razzia alkalmával, a rendőrség őrizetbe 
vette Lupu Constant!u, Jakaboviciu Alexandra 
és Bányai Jenő nevű egyéneket, akik a vendeg 
'.őben tiltott szerencsejátékot, rulettet űztek. A 
bíróság gyorsított eljárással, pár napon belül 
Ítélkezett a rulettjátékosok felett. Lupu Constan­
tin és Jacaboviciu Alexandra! 2—2 hónapi bör­
tönre és 10 ezer lei pénzbüntetsére. Bányai Jenőt 
egyhavi börtönre és 10 ezer lel pénzbüntetésre 
ítélték.

Székely háziipar
Mercurea-Ciuc. Saját tud. Boldogemlékű< 

dr Pál Gáborné, aki először ismerte fel a sző­
nyegszövő székely háziipar jelentőségét és aki 
áldozata lett annak a kitartó, fáradságos mun-, 
kának, amely olyan színvonalra emelte fel a 
székely szőnyegszövő háziipart, hogy hire a 
határokon túl is eljutott, a várostól mintegy 
nyolc kilométerre lévő Ciucsdncraieni község­
ben kezdette meg a szőnyegszövést, kitűnő 
érzékű, művészi Ízlésű falusi székely asszo­
nyok műnkábaállitásóival és foglalkoztatásával. 
A szőnyegszövő háziipar ebben a községben 
találta meg bölcsőjét. Ugyanebben a község­
ben, a legnagyobb csendben, már öt eszten­
deje, boldogult, nagynevű dr Pál Gáborné 
nyomdokában, fanatikus kitartással és ragasz­
kodással folytatja a szőnyegszövő székely házi- 
ipar további fejlesztését Csiszár Vilmosáé, ny. 
községi jegyző felesége. Sohasem ütötte a 
nagydobot, kiállításokra történt meghívásait is 
ismerősei készítették elő. Amikor aztán a l ö- 
zönség úgy Clujon, mint Tg.-Művesen, vala­
mint Bethlen Mária grófnő további buzgólko- 
dása alapján messzi vidékeken tudomást szer­
zett erről a szerény, de művészi munkáról, 
melyet ez az uriasszony 8—12 székely asszony 
munkáltatásával, mintegy évi 600 kg. gyapjú 
feldolgozásával, a község lakásai népjólétének 
előmozdítására folytat, valósággal elhalmoz­
ták megrendelésekkel. Most is a Katolikus 
Oltáregylet és Leányklub rendezésében eszkö­
zölt kézimunkakiállitás és karácsonyi vasár 
alkalmával nem kevesebb, mint huszonnégy 
szebbnél-szebb tiszta gyapjú-szőnyeget állított 
ki és tekintettel olcsó áraira, nagyon sok meg­
rendelést kapott. Jól esik leszögeznünk, hogy 
a dr Pál Gáborné által elhintett mag jó talaj­
ba hullott és nemes versengés közölt fejlődik 
a szőnyegszövő székely háziipar, becsületei‘ 
szerezve a székely művésziéleknek és anyagi 
boldogulást a székely lakosságnak.

1

A Marzescu rendtörvény alapján ismét elitél­
tek egy családos gazdát. Mercurea-Ciuc. Saját 
tud. Márton Áron tomegti gazdálkodó az egyik 
vendéglőben részegen összetűzött Pu$ca$ Torna 
községi bíróval, akinek olyan kijelentéseket tett, 
amelyek sórtőck voltak az államra és a bírásko­
dásra. A törvényszék a Marzescu rendtörvény 
alapján hozott ítéletet és Mártont háromhónapi 
elzárásra, ötezer lei pénzbírságra és politikai jo­
gai háromévi felfüggesztésére ítélte. Márton fel­
lebbezett.

Rejtélyes gyilkosság! kísérlet az országúton.
Timisoara. Saját tud. A frateliai csend őrség je­
lentése szerint tegnap a Timigoara—SannicolauG 
maré vasauti vonal egyik hídja alatt súlyos fej- 

(Ui’élt, embert találtak vérből ívva.- 
Behozták Timii?oarára, ahol a rendőrség megál­
lapította, hogv a súlyosan sebesült K u g 1 er Ede 
V. kerületi lakossal azonos. Súlyos állapotban be­
szállították a Begaszanatóriumba, ahol mindez­
idáig n«m lehetett kihallgatni. Minden valószí­
nűség szerint Kugler Ede egy országúti támadás­
nak esett áldozatul.

Halálbüntetéssel is sújthatják Németország­
ban a devizarejtegetőkst. Berlinből jelentik: Né­
metországban uj törvényt hoztak a gazdasági 
szabotázs megbüntetésére. A törvény rendkívül 
súlyos, egyes esetekben halálbüntetéssel sújtja 
azokat, akik megsértik a devizarendelkezéseket. 
Az uj törvény életbeléptetése előtt január végéig 
teljes büntetlenséget biztosit mindazoknak, akik 
eddig az időpontig bejelentik akár Németország­
ban, akár a külföldön elrejtett pénzértékeiket.

Szabadlábrchelyezését kérte a méregkeverési
ügy íőváíUcitja. Timisoara. Saját tud. A nagy 
méregkeverési ügy fővádlottja. Bittenbinder Er­
zsébet. akinek hétfőn hirdetik ki az ítéletet, sza­
bad lábrahel y -zését kérte azzal, hogy betegsége 
teszi ezt szükségessé. Kvarckezelést kell igény­
be vennie. A vádt-anáes rövid tárgyalás után el­
utasította a kérelmet és kimondotta, amennyiben 
a kezelés szükséges, az asszony naponta egyszer 
vagy a szükséghez képest többször is fegyőr kí­
séretében mehet orvosi kezelésre.

Letartóztatták a verekedőt. Oradea. Sajóit 
tud. A diosighi csend őrség csütörtök délelőtt be­
kísérte a vizsgálóbíróhoz Fodor Gábort, aki 
mint ismeretes, egy szóváltás alkalmával úgy 
fejbesujtotía Nagy Józsefet, hogy az a közkór­
házban belehalt sérülésébe.

Az oradeai munkakamara ülése. Saját tud. 
Szerdán este ülést tartott az oradeai munkaka-; 
mara elnöki tanácsa. A tanács 20 ezer lei segélyt; 
szavazott meg a fémipariskola szegény növendé­
keinek karácsonyi segélyezésére. Majd szóbalte-; 
riilt az. iparosok men házáért fizetendő házbéri 
kérdése. A kamara vezetőségének egyrészo azt 
hajtja, hogy no fizessenek házbért az aggokbá-l 
záért az iparostagozatnak, hanem ezt. a bért szá-j 
mitsák be az aggokbazanalt járó százezer ieies! 
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Jé! Jegyezze meg l

Karácsonyra és újévre
kérije mindenütt

Dreher-Haggenmacher
karácsonyi

sörkülönlegességeit
Felül múl hti tat lan minősé ^!
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8 Magyalt Lapok evf., 287. 8z. Péntek, 1936. 'deccmtier 18.

* A migrén és az idegesség azon esetei, ame­
lyek a gyomor- és bélműködés zavaraiból ered­
nek, gyakran már egy pohár természetes „Ferenc 
József" keserű viz használata által is megszűn­
nek. Az orvosok ajánlják.

Beiktatták Diciosanmartin uj polgármesterét.
Saját tud. A hét folyamán iktatták be hivatalo­
san a földgázváros uj polgármesterét, Moldovan 
Nicolae megyei tanfelügyelőt. Az uj polgármester 
beiktatási beszédében kijelentette, hogy szívén 
fogja viselni a város közügyéit, a kisebbségi egy­
házak és iskolák dolgait s arra fog törekedni, 
íxegy a város polgársága minden tekintetben 
meg legyen elégedve működésével.

* Hallgasson tanácsomra, fejfájásnál dör­
zsölje be homlokát, halántékát valódi Diana 
flósborszesszel.

LEVERTÉK AZ ÁPOLÓK SZTRÁJKJÁT 
A KÓRHÁZ RÉTÉGÉI. Párizsból jelentik: Az 
vlóbbi időben sorozatosan megismétlődő 
sztrájkok között is szokatlanul érdekes az a 
sztrájk, amelyik a Caen közelében levő Saint- 
Sever gyógyintézetben tört ki. 240 beteg fe- 
l'.üdt ebben a kórházban s ezeknek a betegek­
nek az ápolósszemélyzete lépett legutóbb 
sztrájkba. A betegek a sztrájk kitörésének éj­
szakáján megszöktek a kórházból s eltűnésü­
ket csalt reggel vették észre. Az ápolószemély­
zet ekkor kikergette a kórházból az orvosokat 
is és elbarrikádozta magát. A környék csend­
őrsége a könnyebb betegek segítségével meg­
ostromolta a kórházat s órákig tartó harc után 
tudták megadásra kényszeríteni az ápolókat.

ítélt a hadbíróság a constancai kommunista-
pCrben. Bucure?ti. Saját tud. Szerdán este a 
Constanta! hadbíróság előtt folyt le a kommunis­
ta eszmeterjesztéssel vádolt 53 szellemi és fizi­
kai munkás pőre, amely napokon ét tartott. Az 
Ítélet 13 vádlottat egy-egy évi börtönnel, húszat 
6—6 hónapi, hatot 3—3 hónapi börtönnel sújt, 
tiz vádlott számára kényszerlakást jelöl ki, 17 
egyént pedig felment. Az elsőrendű vádlottak kö­
zött szereplő Stefim ügyvéd, Nicolae Cioroiu 
könyvelő, Rachela Gambur tanárnő egy-egy évi 
szabadságvesztés! büntetést kaptak. Az elitéit 
munkások között sok a szakmunkás: lakatos, 
esztergályos, asztalos, de van egyszerű kikötő­
munkás is. A női vádlottak között a tanárnő 
mellett szülésznő, hímzőnő. sőt cseléd is van.

Minden karácsonyfán
FETKOVICI
bonbon csüngjön, mert 
minőségben utolérhetetlen

Gyár és lerakat Str. Alexandra 28.
Fióküzlet Bulevardul Regele Ferdinand 8.

Kifosztottak egy üzletet Sighetcn. Saját tud. 
Vakmerő betörés történt Sigheten. Eddig még is­
meretlen tettesek feltörték Pop ovi cs Salamon 
Bogdan utcai űz’étét, ahonnan nagyobb mennyi­
ségű árut, a kézipénztárt és a kereskedő családi 

'-.szereit vitték masukkal, A nyomozás folyik.
* Fejfájás: borogatás, lemosás a valódi 

Diana sósborszesz, hathatós segítség.
HOL TELEPEDIK LE WINDSOR HER­

CEGE? Athénből jelentik: Lapjelentések arról 
számainak be, hogy Windsor herceg megbízá­
sából két ember tárgyalt a korfui Mirabel- 
villa megvételéről Görögországban úgy tud­
ják, hogy a volt angol király állandó lak­
helyeid Korfu szigetét választja. Ezzel szem­
ben Becsben arról beszélnek, hogy Windsor 
herceg meg akarja venni a Rotschildok entzes- 
tcldi kastélyát, de ezenkívül tárgyalások foly­
nak Rotschüd Jenő báró Prinz Éugen Strasse-i 
palotájának megvételére. Mindebből arra kö­
vetkeztetnek, hogy Windsor herceg Ausztriá­
ban óhajt letelepedni.

Ismét a satumarei kisvasút. Saját tud. Isme­
retes az a harc, amely mintegy évtizede folyik 
Satu-Maré városa és a CFR között a városon ke- 
i os z. tűi it dado keskeny vág anyu vasút k he. y ezé 
ße ügyében A város legsúlyosabb érve az, hogy 
a Somes személyforgalmi vashidja nem bírja é; 
a nagy megterhelést, amit szakbizottság megáila- 
pitiásával igazol, sőt fényképfelvételeket készít­
teti arról, hogy a vastraverzeket n, te a 
rozsda s a hid egy szép napon összeomlik a kis 
vasút súlya alatt. Esztétikai szempontból is kifo­
gás alá esik a város főutcáin keresztül haladó 
.kisvasút, amelynek kihelyezése fejében a CFR 
egymillió leit kér Satu-Maré városától. A tanács 
megszavazta ezt az összeget, de azzal a remény- 
nyel. hogy ebbe a követelésbe a vasút betudja a 
várossal szemben fennálló adósságát, amiről vi­
szont a vasút hallani sem akar, hanem készpénz­
ben kéri a milliót. így a viszály tovább tart. és 
a kisvasút tovább közlekedik az ingó, rozoga vas 
hídon. Most a repülőtér parancsnoksága kéri i 
kisvasút kihelyezését s remélni lehet, hogy ez : 
felterjesztés meghozza a régen várt eredményt.

* jobb egy palack Diana sósborszesz, mint 
kétheti ágybanfekvés.

SZENTSÉGTARTÓ ÖSSZETÖRT DA­
RABJAI A JÉG ALATT. Mercurea-Ciuc. Sa­
ját tud. Annakidején jelentettük, hogy isme­
retlen tettesek az ablakon keresztül behatol­
tak a gheorgheni örmény katolikus templom 
sekrestyéjébe és onnan elloptak egy ereklye­
ként kezelt, több évszázados, mintegy tizenkét 
kilogramm súlyú, dúsan aranyozott és drága­
kövekkel kirakott ezüst szentségtartót. A rend­
őrség széleskörű nyomozást indított a mű­
emlékszámba menő, mintegy hatszázezer lei 
értékű egyházi műkincs után és a tettesek 
kézrekeritésére, azonban minden eredmény 
nélkül. Most aztán érdekes nyomra akadtak a 
patak befagyott vizén korcsolyázó gyermekek: 
papírba csomagolva, a jég közé fagyva ezüst, 
arany és drágakőtörmelékeket találtak, mely­
ről megállapították, hogy az örmény szertar­
tási! katolikus templomból ellopott szentség- 
tartó darabjai. A rendőrség most ezen a nyo­
mon haladva keresi a tetteseket.

Bolondnak játszotta meg magát egy buda­
pesti újságíró, hogy bejusson az angyalföldi té­
bolydába. Budapestről jelentik: Szerda délután 
az angyalföldi tébolyda portása egy zavarosan vi­
selkedő fiatalemberre tett figyelmes. A fiatalem­
ber dadogott, össze-vissza beszélt minden zagy- 
vaságot és láthatóan nem volt egészen normális. 
A portás megragadta a zavarosan viselkedő fia­
talembert és a tébolyda orvosai elé hurcolta. Az 
orvosok alaposan megvizsgálták a zavaros fiatal­
embert és végül is hosszas vizsgálat után kétség­
telenül megállapították róla, hogy nem bolond. 
Miután azonban a fiatalember továbbra is idege­
sen viselkedett, telefonáltak a rendőrségnek és a 
fiatalember csakhamar a rendőrségen volt. A 
rendőrségi orvos is megvizsgálta a fiatalembert, 
de 6 sem találta beszámithatatlannak. Az ügy 
egyre rejtélyesebb lett, de ekkor a detektívek 
megmotozták a fiatalembert és kabátjába varrva 
Írást találtak, amelyből kiderült, hogy az „őrült“ 
Dénes Miklós, a „Társadalmunk“ cimü lap 
munkatársa. Dénes Miklós megjátszotta a bolon­
dot, hogy igy bejuthasson az elmekórházba, ahol 
bizonyára érd ele feszi tő riportokat akart Írni.

Kávéházakban, vendéglőkben kérje mindenütt 
a „MAGYAR LAPOK'-at.

BEKÜLDÖTT HÍREK
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Lelkész! jubileum. Timisoara Saját tud. A 
bánáti református egyházmegye egyik köztiszte­
letben álló papja, Streieczky Sándor clopo- 
diai lelkész vasárnap üli meg huszonötéves lelké­
sz! jubkeumát. Kicsiny, németajkú gyülekezete, 
melynek húsz év óta vezetője, ebből az alkalom­
ból hálaünnepet rendez. Streieczky a bánáti re­
formátus egyházmegye tanácsbirája is, nevét 
:v érmék versei is ismertté tették. Az ünnepségen 
a bánáti református egyházmegye s a szomszédos 
hitközségek is képviseltették magukat..

Mária kcncreganista avatás Ditrauban. De­
cember 8 Szeplőtelen fogantatás ünnepére a dit- 
raui Urileányok Mária Kongregációja háromna­
pos leik:gyakorlatta.1 készült.. A lelkigyakorlato­
kat H a d n a g y János segédlelkész vezette. Az 
ünnepen öt uj taggá! gyarapodott a kongregáció. 
Az avatást. dr-Lőrincz József plébános végezte 
az egész hitközség jelenlétében nagymise közben. 
Megható felhívást intézett a kongregációhoz, hogy 
vegye ki részét a hitközség minden mozgalmá­
ból, bajából és a részletekig menő munkrmroara- 
mot ajánlott fel s tette ezt bízva a kongregáció­
ban, amely már eddig is szép eredményekre te­
kinthet v:'-7.a. Délután műsoros díszközgyűlés 
volt a községháza nagytermében. A szokásos kö­
szöntések és jegyzőkönyvolvasás után a kongre­
gáció prézes a, modern női kérdésről tartott elő­
adást. Kis Berta szavalt, Márton Mancika és 
Szabó Ferenc a spanyol polgárháborúkból kika­
pott jelenetet játszott végig „Alcazari tüzek“ ci- 
me.n. A közönség nagy számban jelent meg a szép 
ünnepségen.

A kiaiíhivaioü ümmtei
H. F.. Campulung la Tisa. A küldött 283 leit 

n otárszámla rendezésére fordítottuk.
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PÁRIZSBAN a legújabb kalapmodell a 
„Devalvation“ névre hallgató kalapkreáció 
amely nem egyéb, mint egy apró filc-fejfedor 
amelyet frankbank jegyekkel díszítenek. A ka­
lap főékessége egy huszfrankos bankjegy, 
amelyről terjedelemben és pénzértékben egyre 
kisebbedő bankjegyek húzódnak ki. A köny- 
nyed francia szellem a nagy országos bajokat 
is ilyen könnyed formában akarja a divat 
szolgálatába állítani. A devalvációs kalapnak 
óriási propagandát csinálnak, százezrével ké­
szítik a különös kalapmodellről a fényképe­
ket, amelyeket minden párizsi lapban, kira­
katban és moziban megtalálhat az ember. 
Természetes, hogy a devalvációs kalap készí­
tésére egy cégnek van szabadalma, amely 
reklámjáért busásan megkapja a hasznot az 
eladott kalappéldányok árából.

*

TOKIÓBAN egy olyan foglalkozási ágat Is 
kitaláltak, amelyre még a szegény, elkolduso- 
dott Európa lakosai sem volnának hajlandók. 
Ez a különös foglalkozás a gázmaszk kipróbá­
lásából áll. Japánban ugyanis óriási ipara van 
már a gózmaszk-készitésnelc. Az egyik gáz­
maszk úgy néz ki, mint a másik, ki biztosít­
hatja azonban a vevőket arról, hogy az a gáz­
maszk meg is felel a céljának? Japánban tehát 
egyszerűen egy erre felbérelt ember fejére kap­
csolják a gázmaszkot és egy mérgesgázzal telt 
terembe zárják a szerencsétlent. Ha élve kerül 
elő, akkor a gázmaszk jó, ha pedig előkészüle­
teket kell tenni az eltemetésére, akkor gázálarc 
célját újból felülvizsgálják. Erre a szörnyű 
foglalkozásra mégis számtalan szegény ember 
kénytelen vállalkozni napi egy shilling bérért, 
ami igazán nem hasonlítható azoknak az ame­
rikai artistáknak a keresetéhez, akik a film­
világban borsos árért duklőzként teszik kocká­
ra életüket. Az egyik tokiói gázmaszk-kipróbáló 
ember már hat pályatársát túlélte. Rá is lesel­
kedik már a halál, azért mégis nap mint nap 
kénytelen beülni a mérges gázzal telt kamrába.

*

VAN DER MEERSCH francia iró nyerte 
el az idei Goncourl-dijat „Isten kezének nyo­
mai“ cimü regényével, Maxence Van der 
Meersch 1907-ben született Roubaixben és 
1926-tól 1928-ig a „Lille U ni ver sit air e“ cimü 
lap főszerkesztője volt. Azután pedig mint 
ügyvédet vezették be a lillei ügyvéd-kamarába. 
Van der Meersch Flandria életéből vette regé­
nyének tárgyát. Ez a regénye is Észak nagyon 
vallásos síkvidéki népének életéről szól, amely 
már Timmermans és De Coster tollát is meg- 
nyiszor megihlette.

ENOCH CARR ER amerikai botanikus ér­
dekes növénytani kísérleteket csinált. A növé­
nyeket nem a napvilágnak, hanem különböző 
színű fényhatásoknak tette ki és arra az ered­
ményre jutott, hogy a vörös fényben a növé­
nyek elhajolnak egymástól, a kék fényben pe­
dig részint egymás fölé, részint pedig szana­
szét hajladoznak. Sötétkék fényben hosszú 
gyökereket eresztettek a növények, narancs- 
sárga fényben pedig gyökerük rendkívül rö­
vidre nőtt. A növények zöldeskék fényben ha­
lóvá nyak lettek, de a nap fényéhez legjobban 
hasonlító narancssárga világításban a legszebb 
zöld leveleket hajtották.

e
ALASZKÁBAN jégmuzeumot akarnak 

felállítani, ahol úgy az állati, mint a növényi 
kiállítási tárgyakat jégbefagyasztva fogják az 
érdeklődőknek mutogatni. Az eszmét ehhez a 
különleges múzeumhoz kétségtelenül a jégbe­
fagyott mammutleletek adták, továbbá az a 
tény. hogy a jég, ha nem is jobban, legalább 
olyan jól konzerválja a szerves testeket, mint 
a szeszben való elhelyezés. A muzeumilag 
megőrzendő tárgyaltat csak egy vékony jég­
réteggel fogják bevonni és igy, mivel a jég­
barlangok hőmérséklete állandóan nulla alatt 
van, ez biztosan konzerválni fogja őket.

arimannál
Oradea, Str. Reg. Ferdinand 1.

Ridikül, bőrönd, neseser, kalapdoboz, vizit-, port- 
moné-, akta- és műszer-kazetta gyári árba

fBSífiteS** ii. i v :'»* *iraTTíj:'r:a 11
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Epizódok 
nagy emberek éleiéből I Bűitársa is volt a bncnresti szö’őgyilkos diáknak

John Jacob Astor, amerikai milliomost 
/gyszer megkérdezte egy újságíró, hogy mi­
képpen lett belőle Amerika leggazdagabb em­
bere.

— Semmi csoda nincs a dologban —, vá­
laszolta Astor. — Már gyermekkoromban sze­
rettem ügyesen üzleteket csinálni. Anyám egy­
szer elküldött a fűszereshez és telkemre kö­
tötte. hogy hozzak tizenkét szép tojást. Én be­
állítottam a boltba és így szóltam:

— Adjon tizenkét tojást Mr. Brown, de 
olyant, amit fekete tyúkok tojtak.

— Honnan tudjam én azt. hogy melyik to­
jást tojta fekete tyúk —, csodálkozott a jám­
bor fűszeres.

— Engedje meg nekem a keresést. Majd 
én ráismerek.

És kiválasztottam a tizenkét legnagyobb 
tojást, ami a kosárban volt.

Bucuresti. Saját tud.
A szülőgyilkos Vasile Constantines cut 

szerdán ismét kihallgatta a vizsgálóbíró. Ez­
úttal azt a vallomást sikerült kivenni belőle, 
hogy szülei meggyilkolásánál bűntársa is volt, 
egy fiatalember személyében, akinek nevét és 
lakcímét egyelőre nem árulják el. A rendőr-
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

ség az éjszaka folyamán le is tartóztatta a 
gyanúsítottat, akinek lakásán egy véres inget 
találtak. A letartóztatott fiatalember azonban 
tagadja, hogy az abrud-ucai gyilkossághoz 
bármiféle köze lenne. A véres ingnek egészen 
más eredete van. A rendőrség folytatja ebben 
az irányban a nyomozást.

lasúii autóbuszok helyett a motoros® 
kát veszi igénybe a közönség

és ezzel a bánáti forgalmat komoly probléma elé állítja
Nagyobb havazás esetén megbénuS a bánáti iorgaSom

Harun al Rasid udvarában három ember 
jelentkezett, akik elárulták birodalmuknak 
összes hadititkait és mindjárt kérték is a dijat, 
ami a kémkedésért kijárt.

A kalifa három zacskó aranyat nyújtott át 
a kémeknek, akik sietve távoztak, de kinn a 
palota előtt, amikor felbontották a zsákocská­
kat, óriási volt a meglepetésük. A zacskókban 
minden darab arany hamis volt.

Rögtön visszarohantak a kalifához és két­
ségbeesetten panaszolták el bajiűcat, mondván, 
hogy bizonyára a kalifa kincstárnoka csapta 
be őket. A kalifa azonban csak ennyit mon­
dott:

— Hamis embereknek hamis pénz jár.

Napoleon seregében kezdetben nem volt 
nagy a fegyelem.

A zsoldos katonák bizony lépten-nyomon 
fosztogatták a civileket és kellemetlenkedtek d 
polgári lakosságnak.

Nancy mellett történt, hogy valamelyik éj­
szaka a zsoldosok kifosztottak egy ut.ast. Elvet­
ték tőle óráját, pénzét, felöltőjét. Az áldozat 
panaszával a század parancsnokához fordult.

— Mondja kérem — kérdezte a kapitány 
—ez a mellény volt önön, mikor megtámad­
ták?

— Igen!
— Akkor — felelte a kapitány —« nem az 

én katonáim követték el a rablást. Mert azok, 
biztosíthatom, a mellényét, sőt az ingét is le­
húzták volna.

Balzacnak, a nagy francia írónak, amint 
köztudomású, rengeteg volt az adóssága.

— Nem is értem, — mondta egyik ba­
rátja — egyáltalán hogy mersz az utcára 
menni? Hiszen minden pillanatban beleütköz­
hetsz valamelyik hiteleződbe!

— Ki van zárva, — felelte az iró.
— Miért lenne kizárva, hiszen tele van 

velük a város, — csodálkozott a. barátja.
— Az igaz, — felelte Balzac. — De én ko­

csin járok, ők pedig gyalog.

Timisoara. Saját tud. A vasút még nem 
is régen fokozatosan megvalósította a bánáti 
vonalak motorizálását. A fővonalakon kívül 

amelyeken ugyan szintén közlekednek mo­
torosok — a többj vonalon legtöbbnyire már 
csak egyetlen gőzvonatpár maradt forgalom­
ban. egyébként motorosok közlekednek. Ezek 
az autómotorok most váratlanul elégtelenek­
nek bizonyultak a személyforgalom lebonyolí­
tására.. Az utazóközönség érdeklődése ugyanis 
máról-holnapra fokozódott a vonatok iránt. 
Ez a jelenség pedig a vasúti autóbuszok forga­
lomba helyezésére vezethető vissza, mert ami­
lyen tömegesen használta a közönség eddig a 
magánvállalatok autóbuszait, annyira elfor­
dult most a vasúti autóbuszoktól. A vasúti 
autóbuszokon való utazás, ha csak kevéssel is. 
de drágább, mint a vasút. Kedvezményes jegy 
egyáltalában nincsen, se oda-visszautazásra. 
sem pedig gyermekek részére. A motorosok 
pedig, amelyek igy népszerűbbek lettek és 
több közönséghez jutottak, nem képesek be­
fogadni valamennyi utast. A motoroskocsin 
kiviil Van ezeknél egy pótkocsi is — vasúti 
vagon — de már egy második vagont nem 
lehetne hozzácsatolni. Sokszor előfordul ezért, 
hogy az utasok egyrésze. különösen a közbe­
eső állomásokon, lemarad. Nagy a tolongás 
és az izgalom. A vasút timisoarai intézőkörei 
kérvényezték a vezérigazgatóságot, hogy küld­
je! enek ide AGsEV-rendszerü pótkocsikat — 
ezekből ugyanis kettőt-kettőt lehetne egy-egy 
motoroshoz csatolni. Addig is úgy segít ma­
gán a vasút, hogy ha valahol az utasok na­
gyobb csoportja marad le. ezek kedvéért az 
úgynevezett „másodrész-menetet“ járatja: 
nemrégiben is Timisoararól Fibisre külön vo­
natot küldöttek, hogy a lemaradottakat elszá1- 
ü't-sa a városba. Komplikálódik a helyzet azzal 
is, hogy a mai körülmények között nem lehet 
a motorosokat gőzvonatokkal helyettesíteni. 
Ugyanis nincsen elegendő mozdony. A mozdo­
nyokat évek óta nem javították és igy erős ja­
vításokra szorultak és nagyobbára javítás alatt 
is állanak. Ez mindenesetre a télen komoly 
forgalmi nehézségekkel járhat.

Csak a napokban érkezett meg a vezér- 
igazgatóság rendeleté, amely szerint ha a síne­
ket húsz cenitméteres hó fedi, a motorosokat 
okvetlenül ki kell vonni a forgalomból. Húsz 
centiméternél magasabb, hórétegen a motora« 
sok nem tudnak átvágni.

Attól tartanak tehát, hogy hirtelen beálló 
nagy havazás esetén a bánáti vasúti forgalom 
többhelyt megakadhat — ha csak addigra va­
lamelyes megoldást nem találnak. Az érdekelt 
vasúti körök minden igyekezetükkel azon 
vannak, hogy ilyen megoldást találhassanak.

Mégha ff Ringímg Jén®s, 
az amerikai cirhusz-király

Washingtonból jelentik: Ringling János, 
az amerikai cirkuszkirály hetvenéves korában 
meghalt fejedelmi fénnyel berendezett floridai 
palotájában. Földhöz ragadt szegény német 
bevándorlók gyermeke volt, atyja, akit erede­
tileg Rungelingnek hívtak, mint szíjgyártó 
tengette életét. A cirkusz iránti szenvedélyét 
egy gyermekkori élmény keltette fel, amidőn 
vándorcirkusz előadását bámulta, amely ro­
zoga bárkám járta be a Mississippi-folyó kör­
nyékét. Ettől fogva a lakásuk melletti üres tel­
ken fivéreivel cirkuszelőadásokat rendezett, 
ami lassanként jövedelmező üzletté nőtt. Az 
ifjú „cirkuszigazgató“ idomított állatokat kez­
dett venni, majd különvonaton országos kör­
útra indult és végül egymásután vásárolta meg 
a versenyző cirkuszvállalatokat. Hatalmi tető­
pontján a világhírű Barnum és Bailey cirkuszt 
félmillió dollárért, az American Circus Corpo- 
rationba tartozó üzemeket kétmillió dollárért 
vette meg, majd szerencsés olaj- és vasúti 
spekulációkkal növelte vagyonát, amely meg­
haladta az ötvenmillió dollárt. Nagyszerű kép­
tárt gyűjtött, amelynek Rubens-képei világ­
hírűek voltak. Az övé volt Amerika egyik leg­
fényesebben berendezett gőzjachtja és külön, 
vonala.

Megkezdődött a

PAP DROGÉRIA
karácsonyi reklám akciója* mely alkalommal minden 
vevő a következő ajándékot kapja s

ÓO lei vásárlásnál í dob. púder, 1 drb. Swfamyl sampoon . .
100 ! drb szappan, 1 dob. .*0 leies Flóréul púder, 1 kis üveg Mon Atout kölnivíz.
2O0 ” ” 1 tub. Gogo fogpaszta, egy 50 leies Flóréul púder, egy Sulfamyí sampoon.
500 ” ’’ 1 nagy tub Gogo fogpaszta, egy 120 leies Carioca púder, egy Sulfamyl sampoon.

A lenti ajándékok nem értéktelen gyári minta dobozok, hanem valóságos értékek.
Használja ki a lenti alkalmat l

PAP DROGÉRIA
Oradea, Bulv. Reg. Ferdinand No. 9. Telefon: 6 56.

M—BMBBMSa W



mmm

10 Magyar Lapok V. éví., 287. ez. Péntek, 1936. december Kb

KÖZGAZDASÁG
Hatalmas összegeket szánnak az országút­

hálózat kiépítésére
Bucurcstiből jelentik: A közlekedésügyi 

minisztérium törvényjavaslatot adott be, mely­
nek értelmében arra való tekintettel, hogy az 
új úttörvényben megállapított jövedelmek tá­
volról sem elegendők arra, hogy a szükséges 
útépítéseket s útjavításokat végrehajtsák, a 
pénzügyminisztérium 1.6 milliárdot bocsát évi 
részletekben az útépítési pénztár rendelkezé­
sére, még pedig 1937—38. évben 19 milliót, 
a következő években pedig 260, 446, 446 és 
446 millió leit. Azonkívül a közlekedésügyi 
minisztériumot feljogosítják, hogy a csekk­
pénztártól a legsürgősebb útépítési szükségle­
tekre 250 milliós kölcsönt vegyen fel. Az 
egymilliárdot meghaladó összeg a következő 
útszakaszok kiépítésére szolgál: Bucuresti— 
Ploesti—Brasov—Fagaras, Sibiu—Alba-Iulia—

Turda—Cluj, Bucuresti—Giurgiu, Bucuresti— 
Oltenita, Ploesti—Buzau, Bucuresti—Pitesti— 
Turnuseverin—Cluj, Bucuresti Alexandria, 

Silistria—Constanta, Constanta Balcic, Cluj 
Oradea, Buzau—Ccrnauti, Calarasi—Cliiciu, 
Bucuresti—Urziceni, Buzau—Braila Galati, 
Brasov—Tg.-Ocna—Slanicon keresztül, Basa- 
rabia főbb útvonalai, valamint több más fon­
tos út kijavítása.

Feltűnő, hogy a közlekedésügyi miniszté­
rium útépítési programjából teljesen hiányzik 
a bánsági országúthálózat, valamint a Timi- 
soararól Oradeáig vezető lit, holott a Banat, 
mely az ország jövedelmei egyötödét szolgál­
tatja, igazán több gondoskodást várhatott vol­
na a központi kormánytól.

Nagy áremelkedések 
a gyapot és gyapM világ-

piacain
A newyorki gyapot-tőzsdén az utolsó 2 

héten az árak erősen emelkedtek. November 
io-én a gyapot jegyzés még 12.10 volt, amely 
november 28-án 12.27-re és tegnap 13.03-ra 
emelkedett. Hasonló irányzat mutatkozik a 
gyapjupiacoko.n is. Az utolsó angliai gyapjú- 
árveréseken 35—40 százalékkal magasabb ára­
kat értek el az előző árveréssel szemben. A 
gyapjuáraknak ezen feltűnő emelkedését há­
rom körülménnyel hozzák összefüggésbe. A vi­
lág fegyverkezése oly hatalmas arányú, hogy 
a katonaposztónak alkalmas gyapjuminősége- 
ket lázasan vásárolják. Az angol királyi koro­
názásra szinte hihehetlen gyapjú-mennyiségek 
kellenek, mert Angliában a zászlót csak 
gyapjúszövetből készítik. Végül Roosewelt uj 
négyéves gazdasági terve következtében egy 
hatalmas arányú gazdasági fellendülésre szá­
mítanak az Egyesült Államokban, mely a fo­
gyasztást nagymértékben fogja növelni. A 
gyapot és gyapjú utáni kereslet még egyre 
növekvőben van, aminek következménye az, 
hogy országunkban is a fonalárak erősen 
emelkedtek az utolsó időben.

KÖNYVELLENŐRZÉS KARÁCSONY 
ELŐTT. Timisoara. Saját tud. A város több 
részén adóellenőrök jelentek meg az üzletek­
ben, hogy könyvellenőrzéseket végezzenek. 
Kereskedői körökben kellemetlen feltűnést 
keltett ez a könyvellenőrzés közvetlenül kará­
csony előtt. A karácsonyi forgalom idején a 
kereskedők kénytelenek otthagyni vevőiket és 
az adóellenőr rendelkezésére állni. Remélik, 
hogy a pénzügyigazgatóság felfüggeszti a ka­
rácsony előtti ellenőrzéseket.

MEG KELL ÚJÍTANI A REKLÁMTÁB­
LÁK REPÜLŐBÉLYEGEIT. Timisoara. Sa­
ját tud. A repülőbélyegről szóló, április 1-én 
megjelent, törvény értelmében a reklámtáblák 
és reklámfeliratok után megállapított táblázat 
szerint repülőbélyeget kell leróni, — vagy a 
feliraton, vagy pedig egy erre vonatkozó nyi­
latkozaton. A Kereskedők Egyesülete most fel­
hívta a kereskedők figyelmét arra. hogy az 
eddig alkalmazott, repülőbélyegek csupán a 
folyó évre szóltak. Január elsején újból alkal­
mazni kell az előirt repülőbélyegeket.

Mexikó a második legnagyobb köolajtermelö 
ország. Mexikó nemsokára a második helyre ke­
rül a világ kőolajtermelő országai között. A Vera 
Grúz tartományban fekvő Posarica környékén 
ugyanis rendkívül bő kőolajrétegro bukkantak a 
hires „aranyvonal“ folytatásában. A lap szerint 
a posaricai kőolajforrás többmttliárd hordó olajat 
fog szolgáltatni.
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Borzalmas gáttör és Japánban
tfezak-Japánban rendkívül súlyos kimenetelű gát törés történt. Az Osarusawe megáradt és a sál

01íl<,kiri\el % ráfmdUlÓt v:ztom°5ct’ összetört és a ciz elöntötte az egész völgyet A katasztnMá- 
nak sok száz áldozata van. A megmenekültek a völgyből az erdőségbe húzódtak vissza

SPORT
Kik kerültek az országos ökölvivóbajnoksán 

döntőjébe. Bucurcstiből jelentik: Az 1936. évi ro­
mán ökölvívóbajnokság döntőit december 19_20
napjain Gala ti ban rendezik meg. A döntő mező­
nye a kerületek közötti mérkőzések után vágle-i 
gesen kialakult. Kerületenként a következők sze 
reztek meg a elöntőbe való elindulás jogát- Mun- 
tema: Rodan, Gáspár, Rosea, C. Stefancscu J0- 
nescu, Tofan es StSncscu. fiamat: Indra, G.ilicze 
Saviéi Istrate, Tóth, Lungu és Nisu. fi-Vnárea de 
jós. Stefanuti, Gheorghe, Cavadia, Anghel Jeles- 
neac es Serb an. Moldova: Florescu, Arcú 'és Bá­
nos cu. Transsylvania: Dorian, Daróczy. BucovL 
na. Drac. Oltenia: Cionoui. Dobrogea: Poja.

FELEMELIK AZ A) LIGA I ÉT SZÁMÁT 
Iiucurestiből jelentik: A téli pihenő alatt a 
szövetségben különböző reformokról tárával 
rtak. Újra felmerült az A) Liga létssámeme- 
lest kérdésé (az Unirea Tricolor az utolsó he* 
(yen fekszik és Lucescu, az elnök jó taktikus!) 
Luchide kijelentette, hogy jövőre csak equ B) 
Liga csoport marad és módosítani akarják a 
C) Liga beosztását is. Tervekben és elgondolá­
sokban ismét bővelkedünk ...

Papana főhadnagy a kitűnő román renülfl 
nagy sikert aratott Amerikában. Ncwyorkból je- 
lent.k: A Miami-Havanna közötti gyorsasági 
versenyen, a me yen az összes neves amerikai rí 
pulok elindultak, elsőnek végzett s ezzel meg sze' 
rezto Észak- és Dél-Amerifca repülőbajnoka eb 
met. A versenynek 30 résztvevője volt s rendid, 
\uli nehézségek elé állította a versenyzőket, mer) 
* a,v Jó.r.^zet 3000 km-t a tenger felett kelleti 
megtenmok. Az amerikai repülőszövetségek Pa-
Ivivs wif na';y, értékes győzelme alkalmából 
üdvözlő táviratokat küldtek az Acro Clubnak.

Győzelemmel mutatkozott be a BKE a román 
fővárosba". Bucure?tibő1 jelentik: A magyar baj- 
nők BKE j eg hokiki csapat első fővárosi mérkőző- 
een 5:1 (2.0, 3:1, 0:0) arányban győzött a HG Bra- 
gadiru ellen, amely még idényeleji formát muta­
tott. A magyar csapatban Miklós és Jeney voltak 
a legjobbak, mig a Bragadiru együttesében Ca.n- 
tacuzmonak ment a legjobban a játék. Ca.ntacu- 
zmo egyébkent a mérkőzés előtti napon repüli 
naz-a Párizsból ^

Ad&s-vétel
Különféle

gyermekjátékok nagy 
választékban kaphatók 
Oradea, Strada Leaga- 
nnIlii 12, szám.

Üzletemet áthelyeztem
Str. Porumbelului 3. sz 
alá. Pollmann, heute« 
és mészáros.

£ok&s
1 liter

pecsenye bor 8 lei, riz- 
ling 10 lei, gyógyvö- 
rösbor 14 lei. Joó Lajos 
füszerüzletében. Ora­
dea, Tacho Joneecu 24.

Urinőnek
kiadó utcai parkett e< 
szép nagy szoba, elő. 
szobával, bútor nélkül 
Oradea, Str. Millerand 
3. szám. I. emelet.

Legfinomabb férfiinget
legolcsóbban árusít a 
PFAFF-cég, Sas-pasage

MAGAS
árért veszek aranyat, 
ezüstöt, brilliántot bár- 
milyen mennyiségben, 
HERBST ékszerész 
Oradea, Bnl. "~cgel<; 
Ferdinand No. 3.

Világos,
utcai bútorozott szoba 
a központban azonnalra 
kiadó. Oradea, Strada 
■tuen 8, T em.

Különbejáratu
utcia bútorozott szoba 
kiadó. Oradea, Strada 
Nicolae J-iga 11. szám.

Eladó
ebédlő kredenc, asztal 
és egy 6 karú csillár. 
Oradea, Str. °asteur 
No. 37.
ujj i. g—apwm—■

KMoum«
Olcsó

karácsonyi el árusítás 
Tarján órás és éksze­
résznél. Oradea, Bdul 
Regele Ferdinand 8.

Képzett gazda,
hosszas gyakorlattal 
fizetés nélkül, csak la­
kásért és élelemért el­
helyezkedést keres. Le­
veleket ‘ „Megbízható“ 
jeligére a kiadóhivatal 
továbbit.

Gyomorégés,
és gyoinorsavtullengés, 
emésztési zavarok, epe­
baj ellen biztos hatású 
a Macro tin gyomorpor. 
Ára 60 lei. Lerakat: 
C sanda gyógyszertár. 
Oradea.

Gyermekszerető
mindenes felvétetik jó 
bizonyitvánnyal. Cim: 
Oradea, Str. Sztaro- 
veszky 17-a. 
naze faaxssmne assjxaamsw 

Lápossy Erzsébet 
zenctanámő 

tanít hegedűt, zongo­
rát, zeneelméletet. Ora­
dea, Str. Simeon Ste­
fan No. 20.

Készült a Szent László-nyomda Rt, körlorgógépé a, Oradea, Strada Regele Carol 1L No. t
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